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DS: JOS. LOVRENČIČ: TRENTARSKI ŠTUDENT.
Zgodba iz sholarskih časov. (Konec.)

XIV.

Je lunica svetila 
in ura polnoč bila: 
na bregu stal je mlad mornar, 
na bregu stal je mlad čolnar, 
zaljubljeni sholar.
V levici gosli mi drži, 
z desnico strune vbira, 
po morju da odmeva:

»Oj veter, veter ti neba, 
oj veter, veter ti morja, 
ti veš za morja ceste vse, 
ti veš za steze zemlje vse, 
ne veš, kaj moje si želi src6! —

Oj morje, morje široko,
oj morje, morje globoko,
ti v sebi kriješ ribji trop;
oj ribe, ribice zlate,
ki v temnem morju plavate,
vi boste mi pogrebnice,
da bi še koga drugega bil6! . . .«

Na bregu jablana stoji, 
na njo sholar upre oči, 
in glasne gosli z javora 
jej vrže tja v zeleni vrh.



Čez morje veter pridrvi, 
skoz jablane zeleni vrh šumi:
»Saj veter vem za ceste vse, 
za steze vse čez zemljo in morje; 
in tud to vem, oj mlad mornar, 
in tud to vem, oj mlad sholar, 
kaj tvoje si želi srce! ..  .«

Od brega čoln je odvezval 
in vanj sholar se je p o d a l -------

Po morju plava mlad mornar, 
po morju plava mlad sholar, 
na morje veter zadrvi, 
sholarju v uho zašumi:
»Sholar, na teh dišečih rož, 
da malo mi zadremal boš!«
In veter čoln naprej je gnal 
in v čolnu je sholar zaspal — —

Čez morje veter zadrvi, 
skoz jablane zeleni vrh šumi, 
iz gosli glas se oglasi 
in v svetlo noč se razleti:

»Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
ti hči bogatega ceharja!
Po morju plava pisan čoln, 
je samih žlahtnih rožic poln.

Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
že kmalu bode beli dan, 
in mladi pride kavalir po te, 
kakor sta snoč zmenila se.

Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
da iz teh lepih, žlahtnih rož 
svoj venec spletala si boš, 
prej kakor pride beli dan! . . .«

Zbudila se je Jelvica, 
sama pri sebi prašala:
»Al drobne tič'ce dan poj6, 
al svatje pome že gred6?«
Iz postlje Jelca vstajala, 
skoz okno je pogledala, 
na oknu je poslušala — —

Spet veter v gosli zašumi, 
iz gosli glas se oglasi, 
in strune milo mi poj6, 
bolj milo in še bolj sladk6:

»Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
ti hči bogatega ceharja!
Po morju plava pisan čoln, 
je samih žlahtnih rožic poln.



Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
že kmalu bode beli dan, 
in mladi pride kavalir po te, 
kakor sta snoč zmenila se.

Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
da iz teh lepih, žlahtnih rož 
svoj venec spletala si boš, 
prej kakor pride beli dan! . ..«

Od okna Jelca vstajala 
in mojškro svojo klicala:

»Vstajaj hitro, mojškra ti, 
poslušaj tole petje mi: 
al drobne tič'ce dan pojo, 
al svatje pome že gredo?«

»Dan drobne tič'ce ne pojo 
in svatje pote ne gredo: 
le veter piše čez morje, 
od sebe daje glase te! —«

Spet veter v gosli zasumi, 
iz gosli glas se oglasi, 
bolj milo strune zdaj pojo, 
bolj milo in še bolj sladko:

»Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
ti hči bogatega ceharja!
Po morju plava pisan čoln, 
je samih žlahtnih rožic poln.

Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
že kmalu bode beli dan, 
in mladi pride kavalir po te, 
kakor sta snoč zmenila se.

Oj vstajaj, vstajaj, Jelvica, 
da iz teh lepih, žlahtnih rož 
svoj venec spletala si boš, 
prej kakor pride beli dan! . ..«

Iz kamre zvabi Jelvico, 
iz dvora zvabi Jelvico 
in k morju zvabi Jelvico, 
lep6 mlad6 nevestico —
Stoji tik brega pisan čoln, 
je samih žlahtnih rožic poln.
Še stopi Jelca v pisan čoln, 
od brega plava sred m o r j a -----

Zdaj veter huje zašumi, 
in gosli glas' se oglasi, 
in strune zadnjič zapojo, 
pa bolj trdo in bolj strašnč:



»Saj ve+er vem za ceste vse, 
za steze vse čez zemljo in morje, 
in tud to vem, oj mlad mornar, 
oj mlad mornar, oj moj sholar, 
kaj tvoje si želi s rce ! . . .«

In že je morje globoko, 
oj globoko in široko, 
ki v sebi krije ribji trop, 
bilo zeleni grob; 
in ribe, ribice zlate, 
te bile so pogrebnice
prelepe mlade J e lv i c e ------------

*

Ko je sholarjev čoln ob breg pristal, 
na bregu že hudič je stal, 
sholarja vzdramil in dejal:

»Pokoren v vetru bil sem vsem željam: 
Na dnu morja globokega 
počiva tvoja Jelvica, 
da kavalirju ni v roke prišla.
Ti sam
pa moraš še živeti,
ker tvoji dnevi niso še došteti!«

Zagrabil se sholar je za glav6, 
globoko vzdihnil, rekel je tak6:

»Gorje, gorjč, trikrat gorje, 
ki sem nesrečnik jaz ga kriv!
O kje
studenec čisti bi dobil,
da črni znak tvoj z roke bi izmil
in vse, kar mi teži s r e č ! -------

Ob bregu vrag je zadovoljno stal 
in zvito zlobno se smehljal:
— Nikjer, nikdar
se me ne rešiš več s h o la r l  —

XV.

Sholar predal se je bolesti 
in šel in šel po beli cesti: 
v ušesih mu je porogljivi smeh brnel, 
a kes, ki vsega je prevzel, 
ga je bodril
in moč in voljo mu je v dušo lil.

In sam ni včdel, kdaj, kak6 
prišel je na devinski grad; 
in fra Alasia da Sommaripa mu je dal 
in ga pozdravil kakor brata brat.
In spet sta v knjižnici sedela in sholar 
pregledoval materijal je za vokabular. 
Med listi pesem je dobil, 
jo bral in se ob njej solzil:



Dete, dete majceno, 
zjutraj se rodilo je; 
ko se zvečerilo je — 
umrlo je in šlo v neb6.
Prišlo dete pred neb6, 
rekel mu je Jezus sam:

Dete, ti ne moreš k nam, 
dete majceno.
Vzemi, dete, kanglico, 
pojdi, pojdi na zemljo, 
v njo natoči mi vode, 
ki iz kostene vre gore.
Ko prineseš kanglico,
vrhano natočeno,
sprejmem, dete, te v n eb6 l . . .«

Dete, dete majceno, 
zajokalo je bridko, 
zajokalo je bridkč
in na zemljo š l o -------
Srečalo je sivi svit, 
prašalo je sivi svit:
Čuj me, čuj me, sivi svit,
ali ti si videl kje
vodo, ki iz kostene gore vre? —«

Sivi svit mu je dejal:
»Jaz nič ne vem, 
po temi grem — 
mogoče beli dan bo znal!« —

Dete, dete majceno 
s svetlo, prazno kanglico 
beli dan vprašalo je:
»Čuj me, čuj me, beli dan, 
solnce s tabo gre visoko, 
s tabo sveti na široko, 
tebi bo studenec znan, 
ki iz kostene gore vre!«

Pa je rekel beli dan: 
solnce z mano gre visoko, 
z mano sveti na široko — 
ta studenec mi ni znan.
Prašaj moje sestre noči,
ona ima sto oči,
ona vidi v vse strani! —«

Dete, dete majceno 
s svetlo, prazno kanglico 
bridko zajokalo je 
in noči čak&lo je.

Ko je prišla črna noč, 
dete jo je vprašalo:
»Čuj me, čuj me, črna noč, 
ti oči imaš sto in sto,



ali videla si kje, 
da iz kostene gore 
živ studenec vre?«

»Dete, dete majceno 
s svetlo, prazno kanglico — 
takega studenca ni, 
če prehodiš vse poti! — —«

Dete, dete majceno 
prebridko je zajokalo, 
prebridko je zajokalo.
Prišla po stezi je bela gospa, 
bela gospa — sama Marija:
»Dete, dete majceno, 
kaj jočeš tako prebridk6?«

»Kaj ne jokala bi bridkč,
zaprto meni je neb6,
ker svit in dan in noč ne ve,
kje živ vir iz kostene gore vre —
jaz moralo bi natočiti kanglico,
da sprejme Jezus me v nebo — —«

In Marija dete majceno 
tolažila je tak6:
»Ne joči dete majceno, 
studenec, ki iz kostene gore vre,
to materine so solze: 
grehe vse izpirajo, 
nebeški raj odp ira jo !  «

Sholar Joannes pesem je prebral
in s solznimi očmi pogledal je na črno roko
in vzdihnil je globoko:
»O mati, m a t i !  «
A fra Gregorio, ki ob sholarju je zamišljen stal 
in slutil tajno bol, sočutno je dejdl:

»Prijatelj dragi moj, dokler človeku se src6
spominja matere v ljubezni vroči,
v življenja še tak6 viharni noči 
se dneva belega zavč 
in pot njegova k solncu g r č !  «

XVI.

Lep6 solkansko je poljč, 
po polju bela cesta gre; 
po beli cesti v vas Solk&n 
Joannes je prišel naslednji dan 
in čudil ljudstva se množici, 
ki stala je pred cerkvijo v vasici.

»Povejte mi, dobri ljudjč, 
kaj vi se tukaj zbirate?«



»Kaj mi se tukaj zbiramo?
Na Skalnico poromamo,
kjer spet se je Marija prikazala
in cerkev zidati vkazala.
Na vrhu gor, kjer znamenje stoji, 
svetišča si želi, 
da bo nam milosti delila, 
za nas Boga p ros i la !  «

Joannes stopil je do vrat cerkvenih 
in tam poslušal na kolenih:

1. Presrečen mož, ki ne sledi 
nasvetu zlih ljudi
in ne nastopa grehov poti 
in se ne klanja blodni zmoti;

2. temveč
Gospodovih postav se veseleč, 
jih vdan premišlja noč in dan.

3. On raste kakor drev, 
ki ga je kraj potoka 
vsadila roka
in sad rodi, ko je v svoj čas prišel.

In niti list lahan
mu ne odpade in vse, karkoli le začne, 
lepo in srečno mu od roke gre.

4. A z zlimi ni tako:
ko prah so, ki ga veter piše 
in briše
z zemlje, ko gre čez njo.

5. Zato pred sodbo zli ne bodejo obstali 
in grešniki ne tam,
kjer so pravičniki se zbrali.

6. Gospod, ki je Bog sam,
pozna stezo, ki so pravični jo hodili, 
a pot, ki zli s hudobnimi so jo hvalili, 
se sama v sebi v breznu izgubi — — —

Joannes, zamišljen v nauk, ki ga psalmist je dal, 
je vstal
in zapustil solkansko dolgo vas;
in ko da sliši tajen glas,
ljubezni poln z vrha gore, s Svete gore,
je šel in šel po stezi kaineniti, kakor romar gre,
ki ima žalostno s r c e ------------

Ni še prešel četrt poti, 
ga sreča tujec in tak6 nagovori:
»Gotovo ti sholar 
še nisi hodil tod nikdar, 
zato pa pot si zagrešil,
ko z gladke ceste si na desno v strmo stezo jo zavil!«



»Res da po krajih teh nikdar 
še hodil nisem jaz sholar, 
a poti nisem zagrešil,
ko z gladke ceste sem na desno v hrib zavil — 
jaz romam le na Sveto goro, 
da bi Marija rešila mojo dušč!«

»O vrni, vrni romar se nazaj, 
saj Skalnica je prazen kraj, 
gor mi zvonovi ne zvono, 
le ovce se med skalami paso!«

Joannes tujcu je dejal:
»Naj volja božja se zgodi!« — 
in pot je romarsko nadaljeval.

Ni dobro bil na pol poti, 
ga drugi tujec sreča in nagovori:
»Oj kam, le kam sholar ti greš?
Na hribu ni taberne, veš, 
da bi kitara in tvoj sladek glas 
veseli družbi pomnožila kratek čas!«

»O saj jaz romam le na Sveto gor6, 
da bi Marija rešila mojo duš6!«

»Oj vrni, vrni romar se nazaj, 
saj Skalnica ni pravi kraj: 
tam gor zvonovi ne zvon6, 
le ovce se med skalami pas6!«

»A meni v srcu nekaj govori: 
naj volja božja se zgodi!«-------

Ni še sholar napravil tretji del poti, 
ga tretji tujec sreča in tak6 nagovori:

»Na težko pot želim ti dober dan!
Gotovo ti sholar si PadovAn.
Si gladkih cest se naveličal
hehe!. . .  in greš na Skalnico, da bi se izveličal!«

»Naj božja volja se zgodi,
če še rešitve duši je m o j i!  «

»Na Skalnici zvonovi ne zvon6, 
le ovce med skalovjem se pas6 —
Hehe sholar, saj nimaš sivih las
in za pokoro, če jo sploh je treba, je še čas!
Le vrni se z menoj na cesto,
ki te vodila bo iz mesta v mesto,
kjer noč in dan življenje polje
in človek je vesele, razigrane v o l je !  —«

Sholar trenutek je omahoval,
a vendar tudi tretjič tujcu-vragu se ni vdal;
skesan spokorno pot je šel,
sam Bog mu je stopinje š t e l  —



Ko prišel je na vrh gore, 
ozrl v dolino se je in v daljavo 
in videl je, kako na levo in na pravo 
se vijejo ceste,
in na obzorju vgledal je morje: 
in vse življenje se je v srcu obnovilo 
in mu iz prs besede te izvilo:

»Otrok sem bil in v svet zahrepenel.
Res: hrepenenje
me je vrglo v svet in življenje;
svet in življenje sem stokrat proklel!

Še zadnjo kletev: Proklete ceste, 
ki greste 
večnovabljive 
v daljave sive!
Moja noga se vas več ne dotakne, 
v svoje gore sholar se umakne: 
pastir
v naših gorah bom vžival mir.

M i r ?  Beseda besed, delež otrok,
ko v dušah čistih živi Bog, 
a jaz — sem zabil nanj: 
v omotici mladih sanj 
sem dušo prodal — mir mi je vzet, 
ne vrne ga planinski svet!

Nemiren trpel bom do zadnjega dne:
pokora — materine solzč,
pokora — očetov obraz,
pokora — podoba nje,
pokora mi bo — moj lastni j a z ! ------------

Ena želja, ena sama želja je moja:
Ko bo konec nemira, ko bo konec boja, 
mi reci vest:
»Dovolj trpljenja bilo je za grehe mladih cest! —« 
To dušo mi vtčši 
in naj je ne reši, 
vdan
pozdravim svoje smrti d a n !  —«

Sholarju se približala priprosta je dekle,
ki pasla tam v bližini je ovce
in slišala izpoved je njegovo,
in rekla je: »O dobri človek, Mariji se izroči,
pri Njej, Pribežališču grešnikov, išči pomoči,
pomagala ti Ona bo gotovo!
Glej, tu je mesto, kjer se mi je prikazdla 
in cerkev zidati vkazala, 
da milosti nam bo delila, 
za nas B o g i 'p ro s i la ! ------------ «

Pokleknil je Joannes in molil vdano ko svoj čas, 
ko je v Višarsko Mater vprl obraz:



»češčena Marija, milosti polna,
Gospod je s Teboj, blagoslovljena med ženami, 
blagoslovljen je sad telesa Tvojega —
Jezus.
Sveta Marija, Mati Božja, od grehov, glej, je moja duša bolna, 
prosi zame grešnika
sedaj in ko ob zadnji uri z mrzlimi rokami 
me bela smrt objame,
da iz življenja časnega me v večnost v za m e!------------ «

XVII.

Tolminski grad — siv jastreb vrhu smrečja — 
ponosno po dolini gleda, 
ko da oblastno se zaveda:
Jaz vladam lepa Sočina porečja!

Ko ga Joannes je ugledal, mračnih lic 
se spomnil težkih je krivic, 
ki po Tolminskem kmetje so jih pretrpeli, 
kar tega jastreba nad sabo so imeli:

Ponosen si, ponosen grad, 
na griču zelenem, 
s krvjo oškropljenem.
Ni bilo griča, tebe ni bilo: 
grič je in tebe ljudstvo zgradilo!
Tisoče rok 
tvoj prvi gospod 
v sužnost je vpregel, 
ž njimi tebe dosegel, 
krvolok!
A klel ga je tlačeni rod
in kletev
je včakala žetev:
gnil je in ni mogel živeti,
ni mogel um reti . . .
svoje meso in svoje kosti
je videl trohneti! . . .

Vsi gospodarji tvoji, grad, izginejo 
in ž njimi težki časi minejo 
in ljudstvo novo dobo bo veselo 
zaživelo,
a ti grad, podrtina vrhu smrečja,
boš klical: Ljudska moč od dne do dne je večja,
kdor se ji ne vkloni in je ne priznd,
mu ni pomoči:
ko zvezda pojde, ki se sred nebi 
je vtrnila ponoči —
nihče se več ne spomni je in je ne pogreši, 
saj tisoč še in tisoč zvezd g o r i l ------------

Rumeno žito kresu pesem v čast šumelo je na njivi, 
ko čez polje sholarja je vodila steza ob Tolminki živi.
Kmetje sen6 so grajskim spravljali, 
lep6 so ga pozdravljali:



saj brali so mu iz oči,
da tudi njega njih trpljenje suženjsko boli.
Med potjo se je vstavil ob votlini, 
iz ktere govorili davni so spomini:

»Postoj in čuj: tu je prebival 
poet, ki grozo pekla je odkrival!«

»O da njegovo knjigo prej dobil bi v roko, 
ko sem zapisal poglavarju pekla 
zaslepljen se! Ne padel bi tako globoko, 
ne bal bi se, kdaj bo mi ura stekla; 
življenje živel čisto bi veselo, 
dokler da prišla smrt bi in mi rekla:

»Dovolj si živel, zdaj za svoje delo 
dobiš plačilo večno pri Očetu, 
ki si posvetil mu življenje celo!«

Tako pa dan za dnevom sem v trepetu, 
zavedajoč potrt se revež greha.
Tolažbe ni in ni miru na svetu!

Edino Ona mi je še uteha, 
ki kliče ljudstvo jo Pribežališče; 
k Njej klicati srce nikdar ne neha,

pri Njej si pomoči zaupno išče, 
da reši dušo mi in jo razvname 
tako, da Njeno bo poslej svetišče . . .«

Joannes šel je mimo Dantejeve j a m e  —

XVIII.

Nad Bogatinom se razpenjala je bajna kresna noč. 
Na Bogatinu je obstal sholar:

»Pekla vladar,
nocoj pozabim zadnjič tvojo moč!

Videl sem jih: od štirih strani so prišli, 
videl sem jih: od štirih vetrov so prinesli skrbi 
in krampe prinesli, prinesli lopate: 
štirje možje radi rude bi z l a te ! --------«

In šel je in rekel je štirim možem:
»Zlata bi radi? Bogatin vam odprem, 
v njem pustite skrbi in vzemite zlat6!«
Rekel je in zabobnelo je že pod gor6, 
odprla se je! . . .  A siromakom vzbledel je obraz 
in v grlih obtičal veselja jim je in začudenja glas, 
okameneli
gledali so in niso umeli: 
sholarja so črne pošasti objele 
in pele:



»Prišel je čas, 
prišel je čas, 
ti boš zdaj naš, 
dušo nam daš!
Slišiš naš glas, 
slišiš naš glas?
Prišel je čas, 
prišel je čas, 
ti boš zdaj naš, 
dušo nam daš! . . .«

Sholar med njimi stal je, ni se bal, 
mračno jih je pogledal in jim trd6 dejal:

»Kričite,
je ne dobite —
vam je ne dam!
Naj pride s pergamentom oni sam, 
ki sem prodal mu dušo v mladih dnehl«

Pošasti zle so zabučale v divji smeh
in rjule in pele vesele
in sholarja v tesnejšem krogu objele:

»Prišel je čas, 
prišel je čas, 
neljub ti je glas: 
zdaj boš naš, 
zdaj boš naš, 
dušo nam daš! . . .«

Joannes sklenjenih rok obrnil proti nebu je obraz 
in prosil — drhtel in trepetal je glas:
»O Mati, Mati, misli namč ta čas!«
Pošasti so v tretjič zarjule, a prej ko pesem so ponovile,
potihnile so in druga v drugo se zvile —
kot vihar se pojavil nad Triglavom njih je vladar:

Sholar!
Trenutek ta ti mati je odšla v neb6, 
izbrisana je na pogodbi tvoja kri, 
moj znak na roki se nič več ti ne črni — 
Molitev materina je močnejša ko pekl6!

OPOMBE.

Prav l j ica  o č loveku ,  ki p ro d a  hudiču  dušo, je sp lošno  razš i r jen a  med 
narodi.  Mi S lovenci  jo tudi  imamo. S p o č e la  in razv i la  se je na  T o lm inskem  
in živi m ed  l juds tvom  še vedno .  —  Človek,  ki se  pri  nas zap iše  hudiču,
je š tu d e n t .  Nič čudnega ,  nič bolj n a rav n e g a l  Saj vemo, k a k o  je misli lo
l juds tvo  do  na jnove jš ih  časo v  o »črnih šolah« in ka j  vse  jim je p r ip isova lo  
— pa  da  bi ne  bil p o te m  š tu d e n t  —  sh o la r  zadnjih  s to le t i j  s re d n jeg a  veka
in še  p o zn e je  zag o n e tn a  p r ikazen!  Na T o lm in sk em  je bil znan:  c e s ta  čez
P re d e l  ob  Soči  do  K o b a r id a  in dalje  skozi  K o b a r i šk i  K o t  ob  Nadiži  v Ital ijo 
je vodila  n e m šk e  š tu d e n te  v P ad o v o .  Po tu joč i  š tu d e n t i  —  vag an t i  —  so 
tudi  bili v te h  čas ih  d n e v n a  p r ik az en  (cf. R u ta r :  Zgodov ina  Tolm inskega) .

V tem  ozrač ju  je n a s ta la  p rav lj ica  o T r e n t a r s k e m  š tu d en tu ,  ki  mu je 
da l  p rv i  t r e n t a r s k i  v ikar ,  pl. L u zen b erg e r ,  tud i  svoje  obrise .



PROF. FR. PENGOV: POKOPANI VRTOVI.
Č rt ice  iz geologije.

Stanko: »V Koledarju Družbe sv. M o­
horja 1911 se omenja pod naslovom ,S taro  
življenje’ nekaj pošastnih živali grozne v e ­
likosti (Dinozaurus in Naozaurus). O dkar  

sem čital oni spis, mi je že ve l ikokra t  p r i ­
šla na misel legenda o zmaju, ki ga je p re ­
bodel sv. Jurij, in o onem, ki ga je imela 
sv. M ar je ta  prik lenjenega na verigi. Ali so 
res  kedaj živele ' na  svetu  tak e  pošasti, 

ljubi a ta?«
G. učitelj: »Seveda so! Četudi jih,

hvala Bogu, danes  ni več, pa se ven d a r  n a ­
hajajo njihovi ostanki tu  in tam  zasuti  v 
zemlji. Veseli me, da m orem tvoji v edo ­
željnosti popolnom a ustreč i  ravno z d a ­
našnjim razgovorom  o m e z o z o i č n e m  

ali srednjem veku zemeljske predzgodo ­

vine.«
Vladi: »Kako pa se loči srednji vek 

od starega, ki nam je zdaj že precej znan?«
Oče: »Med rastlinami stopajo lisičjaki 

in p rap ro t i  vedno bolj v ozadje, m esto  njih 
pa posedejo zemljo cikadeje ali sagovo 
drevje in iglavci, ka te rim  se v k redni tvorbi 

pridružijo še listovci. Tudi nižje živalstvo 
kaže zna tne  sprem em be: koraljnjaki so že 
zelo podobni tem, ki žive še danes v morju; 
med iglokožci prevladujejo morski ježki 
nad morskimi lilijami; m ed glavonožci z 
lupino dosežejo amonitje in belemnitje ali 

s trele svoj višek razvoja.
Če p a  se ozrem o na višjo favno, p r e ­

vladujejo sicer sklenoluske ribe še vedno, 
a proti koncu  m ezozoične dobe se jim pri ­
druži že zna tno  število kostnic (ribe s k o ­
ščenim, ne h rustančastim  skeletom). D vo­

živke, ki smo jih imenovali ščitoglavi ali 

stegocefali, izmrjo že v triadni tvorbi, zato 
Pa se razvijejo plazilci ali zavriji do v r ­
hunca in nastopajo  v tako  čudnih in orja ­
ških oblikah, da se vam bodo  ježili lasje, 
ako vam pokažem  samo n e k a te re  njihove 

slike. P roti koncu tega veka  si nadelavajo  
Pot še prve ptice in redki sesalci, najim e­
nitnejši vretenčarji.«

(Konec.)

Ciril: »Kakšno pa  je bilo stanje zemlje 
v srednjem veku na splošno? Ali se še 
vedno ponavljajo m ed gromom in treskom, 
ko t bi bil sodnji dan, ognjeniški izbruhi, 
ka te r ih  žrtve postajajo najobširnejši pra- 

gozdi?«
Oče: »Ne več v toliki meri. Dočim tvo ­

rijo grob paleozoičnim okam eninam  več i ­
nom a ognjeniške prodorn ine k a k o r  granit, 
sienit, diabas, porfir, p a  prevladujejo m ed 
srednjeveškimi hribinami apnenec, dolomit, 
lapor in peščenec; ognjeniške kam enine so 
le redke  in kažejo, da se je naselil po gro ­
zovitih paroksizmih (krčevito zvijanje) na 
koncu s ta rega  vek a  na naši premičnici v 

srednjem veku  n ek a k  blagodejen mir.«
Vladi: »Že zadnjič ste omenili, oče, da 

delimo srednji vek  v tri pododdelke : v t r i ­
adno, juraično in k redno  tvorbo. Ali je bilo 
ob t r i a d n e m  č a s u  močno drugačno 
življenje na svetu, k ak o r  v s ta rem  permu?«

Oče: »Če gledamo na okam enine, po ­
tem lahko rečemo, da nobena  tvorba  ni 
tako  sam a zase, tak o re k o č  obdana  s k ita j ­
skim zidom, k a k o r  ravno  triadna. Okame- 
neli svet, ki se nam  je ohranil iz nje, je pa 

zelo ubožen  na vrs tah ; iz t r iade  nam reč 
poznam o komaj 200 različnih vrs t  živali 

in rastlin.«

S tanko: »Ni mi žal za velikim š t e ­

vilom vrst, da so le te  čudne in grozne, to 
me zanima.«

Oče: »Potem p a  k a r  z menoj v  mezo- 
zoično pokrajino! P red  nami je pusta  p e ­

ščena sipina (večina srednje E vrope  je bila 
puščava) z mnogimi grički, ki jih je na- 

gromadil svišč, po sredi pa  se leno vije 
voda, na k a te re  m očvarnem  obrežju štrli 
proti  nebu  džungla (gozd) orjaških preslic.

V vlažni kopnini bujno poganjajo tropične 
p rapro ti :  perna to l is tna  P ek o p te ra ,  Dane- 
opsa in d lanasto  nacepljena H irop tera ,  pa 
tudi krasne  cikadije (sagovo drevje), ki 
ras to  danes kot podraščina  v tropičnih in 

subtropičnih  krajih in jih rabijo ljudje kot



»palme« za grobni lišp. Izmed iglavcev o p a ­
zimo tam  v ozadju šumo arankar ij  (lepot­
nih jelk), ki ra s to  danes  po Am eriki,  in pa  
dreves, podobnih  novodobnim močvirskim 
cipresam  ali taksodijem, ki dosezajo do 70 
m etrov  višine. T ak o  je rastlinsko ozadje 

t r iadne pokra jinske slike.«
Stanko:  »Sedaj pa  v ta  p a rk  še m ena- 

žerijo, oče, da bo kaj življenja v njem.«
Oče: »Reci vsaj »zoološki vrt« m esto  

»menažerija«; da bi bile v triadni dobi ži­
vali zap rte  v tesnih železnih k le tkah ,  teča  
si v en d a r  gotovo ne misliš. Še manj bo to 
mogoče, ko si ogledaš te  zveri. Naj začnem  
z nedolžnimi! V vodi se igra vse  polno rib 
s srebrnolesketa joč im i se skleninastimi 

luskami, a med njimi se prikazujejo že p r ­
ve p rave  kostn ice (teleostii). Bolj čuden 
preb iva lec  vode je že rogozob ali ce ra to- 
dus, riba, ki diha lahko  s škrgami ali pa  s 
pljučnim mehurjem. K akšen  sm oter  ima 
neki to pri p ljučaricah?«

Ciril: »Kakor imajo pri nas žabe in 

kače, ježi in jazbeci zimsko spanje vsled 

mraza, tak o  legajo v  vročih pokra jinah  k 
»poletnemu spanju« mnoge živali, ki bivajo 
v vodi. Ko nam reč nastopi suša, se za r i ­
vajo dosedanje škrgarice  v blato  te r  dihajo 
z mehurjem. T ak o  ra v n a ta  afriški luskoril 
ob Belem Nilu in am eriški luskoril ob reki 
M aranon, današnji avs tra lsk i  rogozob Ba- 
ram unda  pa  živi danes  le v vodi, ki jo više 

ceni od blata.«
Oče: »Vse to so živalce, ki ne s tore  

n ikom ur nič žalega. A  glejte, iz vode leze 
pošas tna  dvoživka (žaba), ki ni nič daljša 
nego naša  soba (5 m), a 1 m dolga glava 

je oborožena s 15 cm dolgimi zobci v če ­
ljustih. Zastopnik  zvitozobih labirintodon- 
tov je to, orjaški m a s t a d o n z a v r ,  
eden izmed poslednjih članov svojega rodu 

ščitoglavov, ki so oživljali ka rbonske  goz­
dove s svojimi pisanimi množicami. Dolžina 
čekanov  te veležabe, ali če hočete ,  tega 
ve lem očerada  priča, da n ik ak o r  ni bil tako  
neškodljiv k o t  je sedanji črnožolti sala- 
m ander  (močerad) v gozdu.

Še bolj živahno življenje klije na vro­
čem pesku. Mezozoična doba je čas cvetja

raznih p l a z i l c e v  ali  z a v r i j e v .  Kaj 

pa  so plazilci danes, Vladi?«
Vladi: »K plazilcem ali reptilijam p r i ­

š tevam o navadno kuščarje ,  kače,  želve in 
oklopnjake ali krokodile.«

Oče: »A tudi s ta ro d av n e  k rk o n e  (žabe 
in m očerade) p r iš tevam o po pravici k zav- 
rijem, ki niso nosili gole kože, k o t  današnji 
urh  v  luži ali p u p ek  v bajarju, m arv eč  oklep 
iz koščenih  lusk ali ploščic. Tudi njihova 
glava ni nosila na  streh i samo tan k ih  k o ­
ščic z velikimi vrzelmi vmes, k o t  jo ima 
m oderna  k ras tača ,  am pak  črepinja  je bila 
solidna, iz celega ko t  k a k  ščit, za to  im enu­
jejo s ta rodavne  k rkone  ravno  stegocefale, 
t. j. ščitoglave. Toliko v pojasnilo besede  
»zavriji«.

Po pesku  k o raca  počasi proti  vodi v e ­
lika pozem eljska želva P s a m o h e l i s ,  

na bližnji rebri  pa ponuja velika množica 
lenih krokodilov svoja te lesa  blagodejnim 
solnčnim žarkom. Skoro  bi si n e  upali p r i ­
š teva t i  m ed te zverine prijazne, le pol m e ­

tra  dolge A e t o z a v r e  (orlovske gašče- 
rice), ki je naprav ila  geologom (zemlje- 

slovcem) veliko veselje s tem, da se jim 
je ohranila v velikem  številu (24 kosov) na 

neki plošči peščenca  blizu S tu t tg a r ta  na 
W iir t tem berškem , k jer  jih hranijo v m u­

zeju. Toliko bolj podobna našim k ro k o d i ­
lom pa s ta  B e 1 o d o n (z zobmi ko t  p u ­
ščice), kak ih  šest m etrov  dolg, in M i - 
s t r i o z u h , k i ima gavijalu podoben  go­
bec, ki se pa na koncu žličasto razširja, 
A  podobnost  je le vnanja, ustroj lobanje 
je popolnom a tuj. Vse te živali so pa  le 
ig račka v prim eri s strahonjo, ki jo opazu ­
jemo iz spoštljive razdalje  stoječo ob vodi, 
kjer se ravno napaja. Tuj, pošas ten  je stas 
tega plazilca Canklodona, ki je bil visok 
5 m in čigar dobro  ohranjeno okostnico 
hrani s tu t tga r tsk i  muzej. Ime kaže, da je 
bil mesojedec, ki je nosil zobovje u k r iv ­

ljeno k ak o r  tu rška  sablja. Pri dolžini 8 m 
je nosil dolg vrat,  na  k a te rem  je bila n a ­
sajena majhna glava, hodil je napol po ­
konci, k ak o r  današnji kenguruji te r  se 
opiral na krepk i  rep, pol hodeč, pol s k a ­
kajoč. Zadnje noge so m orale  biti s trašan



sko velike, zakaj s svojo krem pljasto  šapo 
je pokril  n a e n k ra t  3 k v ad ra tn e  čevlje zem ­
lje! (Čevelj je približno tretj ina metra).«

S tanko: »Hvala Bogu, da me ta k ra t  

še ni bilo na svetu! Spričo tak ih  pošasti  
bi pač ne  gledal dolgo božjega solnca pri 
svoji radovednosti.  K akšen  je bil pa  konec 

tr iadne tvorbe?«
Oče: »Geolog F raas ,  ki smo mu dolžni 

hvalo za veliko zanimivosti v teh  razgovo­
rih, meni, da se je poslovil tr iadni čas z n e ­
kakim  razburjenjem od zemlie. N epres tano  
se je zibala in menjavala meja m ed m or­
jem in suho zemljo in konec vsega je bil, 
da je podjarmilo in pogoltnilo kopnino, ki 
je bila nas ta la  v triadni tvorbi, slednjič —  

jursko morje.«
Vsi trije otroci: » J u r s k o  m o r j e !  

Potem je bila pa naša lepa domovina tedaj 
tudi morebiti pod vodo?«

Oče: »Seveda je bila. Razm erje  med 

morjem in kopno  zemljo je bilo v jurski 
dobi popolnom a drugo ko t  je danes. Zakaj 

jurske tvorbe  nahajam o na Portugalskem , 
F rancoskem , Angleškem, v Nemčiji, Av- 
stro-Ogrski, na Rusko  - Poljskem, v  južni 

Rusiji, Italiji, da, celo na Japonskem .«
Stanko: »O kako škoda, da ne nastopi 

zopet zlata jurska doba, popolnoma bi one­
mogočila svetovno vojsko!«

Ciril: »A pri tem  p a  pozabljaš, dragi 
b ra tec ,  da bi bilo v jurskem po topu  k o ­
nec tudi tebe  in oče ta  in m ate re  in brez- 
števila drugih, ki so nam  mili in dragi! 
Ali bi ne bil tak  po top  še hujša nesreča?«

Oče: »Oba im ata deloma prav, deloma 
pa ne. Zakaj tudi v času, ko je bilo jursko 
morje najbolj razširjeno, so še vedno m o­
leli iz njega suhi otoki. 1 aki so bili v E v ­
ropi Skandinavija (švedsko-norveški pol­

otok) in rusko  ozemlje, ki meji na njo. 
Ostala Evropa  pa je bila zalita z morjem, 
iz katerega so kukali le manjši otoki: 
srednja Španija, južna Anglija s severnim 
francoskim obrežjem, Irsko, Češki les, Bal­
kan, K avkaz, Ura lsko  pogorje. N aspro tno  

Pa je bilo Kitajsko, zapadna  Indija in sred- 
n ia Avstra lija  z vsem otočjem, ki leži vmes, 
ena sam a velika celina. Današnja srednja

A m erika  je bila pod vodo (panamski k a ­

nal torej t a k ra t  b rez  pomena), zato pa  je 
bila južna Am erika , Afr ika  in A rabija  z 
vsemi vmes ležečimi morji en sam velikan ­
ski kon tinen t  (celina), ki je bil p reko  o toka 
M adagaskarja  (na vzhodu Afrike) z na 
dolgo raztegnjenim polotokom  v zvezi s 
sedaj angleško Prednjo Indijo. T em  celi­
nam  prim erno so bili v jurski dobi tudi 
trije veliki oceani (morja): a r k t i č n o
(severno) morje, ki je pokrivalo  zahodni 
del severne  A m erike ,  Korejo, Mandžurijo, 
Sibirijo, srednjo in severovzhodno Rusijo; 
a n t a r k t i č n o  ali južno morje, ki je ob ­
segalo deloma današnje južno obtečajno 

morje, delom a pa zalivalo kose  južne A m e ­
rike in del Avstralije; veliko  s r e d n j e  
morje, čigar valovje je bučalo  in se penilo 
m ed srednjo A m eriko  te r  večino Evrope  

in Azije.«
Vladi: »Potem takem  pa tudi jursko 

morje ,ni bilo popolnom a kos človeškim 

strastem . Če ne na  suhem, rvali  bi se biii 
narodi toliko besneje na  vodi z d rednauti  
in pod vodo s podvodnimi čolni,«

Oče: »Iz vnanjega lica jurske dobe 

sk lepa te  lahko  že sami, da je večina hribin 
tega časa  m orskega izvora, največ delo 
morskih živalic: apnenec  in apneni lapor. 
Posebno značilno za živalski svet jurskega 
morja so a m o n i t i  in s t r e l e  ali  b e ­
l e  m n - i t i ,  podobni današnjem u brodniku  
v Indijskem in sipam v Jad ran sk em  morju. 
Stoje na  višku svoje predzgodovinske s la ­
ve, kajti n ek a te r i  teh  »ovnovih rogov« 
(amonitov) merijo do 75 cm in cele jate 
so jih rojile po morju.

M ed živalcami, ki so ustvarile  s svo ­
jimi telesi (ogrodji seveda) debele  sklade 
apnenca, nam  v večen spomin na jurske 
čase, so najvažnejše k ra sne  čašas te  s p u ž -  

v e ali m orske gobe, ki pa niso imele rože- 
v inaste  podlage ko t  gobe, s ka te r im i b r i ­
šem o tablo v šoli, am pak  obleko iz nežnih 

s teklenih  igel, ko t jo nosi še danes  p r e ­
k rasna  japonska cajnica E up lek te la .  Med 
spužvami poganjajo vsepovsodi k o r  a 1 j e, 
ki so današnjim zelo podobne, najlepša 

med njimi zvezdaš, Astre ja .



Če bi brodil bos po jurskem  morju, 

S tanko, bi te p rav  km alu  opozoril na svojo 
pričujočnost lepi m orski ježek Cidaris z 
ostrimi bodicami; gotovo bi p a  ne hote l  
zlohotno pohoditi  k a k e  zale m orske lilije, 
lepo rdeče  P en tak r ine .  Pecelj ene same 
teh  čudovitih morskih živali meri 17 m po 

dolgosti in ra zp ro s tr ta  k rona  ima nad  1 m 
v p rem eru! Kogar zanima nižje živalstvo, 
ne bi mogel p rez re ti  milijonov raznih r a - 
m e n o n o ž c e v ,  ki visijo na  morskih 
k lečeh  (n. pr. T e reb ra tu la  in Rinhoinela), 
te r  drugih milijonov čudovitih š k o l j k ,  
k ak o r  ostrig, Grifej, Posidonij, Jakobovih  
pokrivač itd., ki tiče v peščenem  dnu, med 
njimi pa  lazijo prev idno  brezštevilni polži,

____________ s ;  v1

Baron vitez pl. Škoda.

n. pr. s to lp ičasta  Nerineja in  tudi že pravi 
raki, škileči Limul ali moluški o s tvar  in 

Glifeja, sorodnica  današnjih dolgorepih gar ­
nel, to  je rakov, ki plavajo p ro s to  po 
morju.«

S tanko :  »A v po le tnem  času je m oralo  
biti vendarle  p reprije tno  v jurski dobi. S a ­
mo skočiti bi bilo t reb a  z dom ačega o toč ­
ka, pa bi se že kopal v top lem  morju in 
skušal z raznimi ribami.«

Oče: »Ne vem, koliko časa bi trajalo  
tvoje veselo kopanje. Ali se ne spominjaš 
več na strica T rebušnika ,  k ako  urno  se je 
izkobacal iz vlažnega oceanovega naročja, 
ko so mu namignili, da prihaja v gosti 
»morski volk«. T akih  »morskih psičkov«

—  enega so klicali s priimkom Hibodij, t. j. 
n izek  zob —  je p lava lo  dosti m ed  krasnimi 
ganoidi (sklenoluskami).«

Vladi: »Najbrže zato, da se niso p r e ­
več polenile, b rezsk rbne  ribice. Saj po la ­
gajo v taisti nam en  ribiči še danes v bajar 
med k rap e  po kako  ščuko, da  dela  svež 

z rak  v vodi.«
Oče: » 0  ne bojte se, otroci! Za p o t r e b ­

ni p rep ih  je bilo v jurskem  morju še d ru ­
gače poskrbljeno. Zakaj oni čas je bila 
doba najlepšega cvetja m o r s k i h  z a v ­
r i  j e v ! En  sam pogled na gladino ju rske ­
ga morja vas p rep riča  o tem. Nalik  mogoč­
nim delfinom (pliskavicam) se prekucujejo 
po njej vladarji jurskega morja, grozni 
l h t i o z a v r i ,  v glavo popolnoma po ­
dobni pliskavici, a gobec k a r  srši k ro k o ­
dilskih zob. Te 10 do 12 m etro v  dolge po ­
šasti, na  pol ribe, na  pol kuščarji, so bile 
odete  v usnjasto kožo, so imele na  h rb tu  
mogočno p lavu t in dvodelen rep  k o t  R e s ­
ljev vijak za plavanje. Noge se bile čudne 
veslalke, ki so imele za podlago n e n a v a d ­

no veliko število koščenih pločic. Požrešna  
roparica  je m orala  biti ta  »zastavica n a ­
rave«, kajti našli so k o t  vsebino  njenega 
želodca os tanke  rib, plazilcev in sip.«

S tanko :  »Za jursko m orsko  kopelj se 
p rav  lepo zahvalim, ljubi oče.«

G. učitelj: »Počakaj, sinko! P ride  še 
lepše. Zakaj P 1 e z i o z a v r  je bil sicer 
dolg samo 6 metrov, a zmaju še mnogo 
bolj podoben  od prejšnjega tovariša.  Naj­
laže si ga p reds tav ite ,  če si m islite orjaško 
m orsko želvo, skozi njo pa  potegnjeno 
dolgo kačo. Na dolgem, v itkem  v ra tu  je 
t ičala majhna glava, a polna špičastih  zob, 
s ka terim i zmaju ni bilo težko  priti do 
plena (rib) v poljubni množini. T rup  sam 
je bil k ra tek ,  a jadrno sta  ga prem ikala 
dva p a ra  nog veslalk, sestoječih iz po pe t  
v rs ta  votlih kosti, rep pa je bil k ra tek ,  go­
tovo le krmilo plavajočega kolosa (orjaka).

Dočim se Pleziozavr v svojem ustroju 
sam o približuje kuščarjem, pa imate v 
T e l e o z a v r u  p re d  seboj že popolnega 
zavrija, p ravega krokodila,  in sicer dolgo­
nosega gaviala, kakršne  še danes častijo



po božansko nesrečni poganski Indijci ob 
sveti jim reki Gangu.«

Vladi: »Ali bi ne bilo bolje, oče, da 
zapustimo to nevarno  morje in gremo na 
k ra te k  izprehod na jursko kopnino. Četudi 
najdemo m orda samo k ak  skrom en otok, 
a ljubši nam  bo mirni ko tiček  na  suhem, 
nego to vedno nihanje med življenjem in 
smrtjo na morju.«

Oče: »Rad vam ustrežem, a le kolikor 
je v mojih močeh. Naš otok je za ras te l  v 
tropični bohotnosti:  s palmastimi cikade- 
jami, p rapro tm i in iglavci. Sence bi se torej 
skoro  dobilo za silo. A  kaj, ko skoro n a ­
letiš na prizore, spričo k a te r ih  ti m ora  za ­
s ta ti  kri v žilah, če bi imel še tak o  p o ­

gumno srce!
Sredi ra jskega p a rk a  si stojita so v raž ­

no naspro ti  gigantski s trahonja  B r o n t o -  
z a v r (s trahotna kuščarica) , ki ga je vzne­

miril na  paši nevarn i sovražnik  A 1 o - 
z a v r (različna kuščarica). S icer meri 
slednji samo 10 m etrov, dosti m alo  p ro ti  
t r ik ra t  večjemu B ron tozavru  (30 metrov), 
a ropa r  skoči rastlinojedi žrtv i z enim sko ­
kom na zatilnik in jo razm esari  z zobmi.

Drugi miroljubni vegetarijanci med 

jurskimi zavriji so bili n. pr. še 12 do 16 m 
dolgi Diplodok z veliko, konjski podobno 
glavo, C etiozavr iz angleškega jura je bil 
samo 12 m dolg in 3 m visok, A tlan tozav r  
pa bi imel, sodeč po njegovi 2 m dolgi 
stegnenici, doseči orjaško dolžino 36 m s 
primerno višino!«

Vladi: »36 m etrov  je komaj dolg naš 
vrt! T akem u velestvoru  se pač ni bilo bati  

napada  od nobene strani.«
Oče: »Kdo ve! Tem  orjaškim podpla- 

tarjem naspro ti  so stali tudi grozoviti ro ­
parji z medvedjo hojo; tak  je bil angleški 
Seklidozavr,  čigar podpla t  na zadnji nogi 
je meril nič manj ko t  l '15m !«

Ciril: »Naš pes Nero pa hodi po p r ­
stih.«

Oče: »Tudi v jurski tvorbi imamo že 
Poprstarje, Najbolj znan med takimi rast ­
linojedci je belgijski Igvanodon, ki je meril 
kadar  se je vzpel pokonci, nad 7 m v vi­
šino. Sprednji del čeljusti je bil brez zob.«

Stanko: »Lukova čada jih tudi nima v 
gorenji čeljusti do kočnjakov.«

Oče: »Zadaj pa  ima nagubane zobe, 
k ak o r  kak i prežvekovalci.  A  tudi tem m ir ­
nim otočanom so grozile razne  zveri. Iz 
Solenhofna na B avarskem  je ohranjen  iz 
škriljevca popolen ske le t  Kampsognatov, 
ki je bil približno velik  ko naša  m ačka. A 
biti so m orale  med roparicam i tudi veli­
kanke , kakršn ih  sedanji svet ne pozna; 
tako  Cera tozavr ,  ki je bil 4 do 5 m visok, 
in M egalozavr, ki je bil raje še večji.«

Ciril: »Rekli ste, oče, da nastopajo v 
jurski dobi že p rve ptice.«

G. učitelj: »A še bolj čudnih prikazni 
naj ne zabim poprej: kri la t ih  kuščaric, ki 
spadajo med največje čudake  srednjega 
veka. Le predstavlja jte  si: telo k u ­
ščarice, nanjo pa  p r i t rd i te  letalno mreno 

orjaškega netopirja! Ti krila tci  niso bili 
ravno veliki, stali so približno med v ra b ­
cem in k roka rjem  in so bili za naš okus 
vse prej nego lepi. Poznam o zlasti dve 
vrsti: kljunorilca ali R a m f o r i n h a  in 
krilopastega P t e r o d a k t i l a .  Solnhofen- 
ski škrilj je bil oni zvesti  a rh iv  (stara knjiž­
nica), ki nam  ni ohranil samo okostij, am ­
pak  tudi le talne m rene  p rav  natančno. 
Živali so imele ptičjo podobo z veliko, iz­
tegnjeno glavo, mogočne čeljusti so bile 
posejane z zobmi, nad lak tn ica  je bila 
k ra tk a  in čvrsta ,  pod lak tn ica  in ročne k o ­
sti (dlančnice in prsti) pa  dolge; trije prsti 
so nosili ostre  kremplje  in bili prosti, č e ­
trti  p rs t  pa  je bil skoro  d v a k ra t  daljši od 
trupa in je nosil letalno mreno, ki se  je 
razpenja la  med njim in med životom. Isti 
solnhofenski skladi so nam  ohranili tudi 
ostanke prve ptice, zvane A r h e o p t e -  
r i k s ali s tari  krilatec. Najlepše ohranjeni 
eksem plar (vzorec) hrani berlinski muzej 
kot eno največjih svojih dragocenosti.  
Pločo so našli p red  kakim i 30 leti v Eich- 
s tad tu  pri Solnhofenu in so jo prodali m u­
zeju za 24.000 m ark; ploča ni večja od 
onih, ki jih imamo na nočnih omaricah. 
P tica je bila približno kokošje velikosti; 
glava je pristno ptičja, a  nosi v vsakem 
čeljustnem robu po 13 zobcev. Kreljuti



imajo mogočna letalna peresa ,  a konci p o ­
sameznih p rs tov  imajo kremplje, kosti  so 
votle in koža p okr i ta  s perjem, a re b ra  niso 
popolnom a ptičja, m esto  k ra tk e  repne štule 
(trtice), ko t jo imajo sedanje ptice, nosi 
A rh eo p te r ik s  celih 20 repnih  vre tenc, k a ­
k or  k a k a  gaščerica; čudno je tudi, da 
manjka tej prap tič i  organ, ki bi nam bil 
lahko najzanesljivejša priča  o njeni letalni 
zmožnosti,  nam reč  grodnica (prsnica). 
Naše m oderne le ta lke  imajo veliko grod- 
nico z močnim grebenom  po sredi, na k a ­
teri so priras tle  le talne mišice. M orebiti  
je bila grodnica pri prap tič i  h rus tančas ta ,  
težko  pa je misliti, da bi bila A rheop te r ik s  
kaj prida  letalka, k a r  sklepam o tudi iz 

slabo razvitih ogrodij. N em ara  ji je služilo 
perje bolj za valjenje nego za letanje, 
m orda tudi ko t padalo. Na vsak način pa 
je A rh eo p te r ik s  ena najbolj zanimivih onih 
živali, ki družijo v sebi značaj različnih 
živalskih vrs t  in kakršn ih  smo našli tako 

lepo število v mezozoičnem veku. Gotovo 

mi ves te  im enovati nekatere .«
Ciril: »Taki birni tipi ali vzorci, to je 

živali, ki združujejo v sebi znake več p o ­

polnoma tujih družin, so n. pr. ihtiozavr 
(riba in kuščar), m astodonzavr  (žaba in 
kuščar), m ozazavr (kuščar in kača), noto- 
zavr (krokodil in kuščar), te leozavr (gavial 
in kuščar),  igvanodon in drugi strahonje 
ali dinozavriji (kuščar, krokodil,  ptica, se ­
salec), p terodak ti l  in a rh eo p te r ik s  (ptica 
in kuščarica) te r  ihtiornis (ptica, riba in 

gaščerica).«
Oče: » Ju rska  doba nam  je posta la  tako  

o d p r ta  knjiga; poglejmo še par  strani n a ­

prej, kaj nam pove poglavje o k redni 
tvorbi, iz k a te re  nam je navedel Ciril že 
ko t nadavek  n ek a te ra  imena (mozazavr in 
ihtiornis).«

S tanko: »Če obstoji cela k r e d n a 
t v o r b a ,  ki je tra ja la  mnoga tisočletja 
in meri po debelosti  s totine, da, tisoče m e ­
trov  iz krede,  k ako  pa da je ta p r im erom a 
še vedno draga?«

Oče: »Kredna tvorba  je dobila slu­
čajno ime po prav  neznatnem  delcu svojih 
kamenin, kajti gline in laporji, sivi in črni

apneniki, trdni peščenci, v eč k ra t  tudi ze ­
leni peščenci tvorijo glavne hribine, iz re s ­

nične k r e d e ,  to je belega prstenega 
apnenca,  obstoječega iz lupinic praživali 
ali infuzorij, pa  obstoji le majhen del mlajše 
k red n e  tvorbe. A  to kredo  je t reba  prej 
zdrobiti,  jo z izpiranjem ločiti od trših pr i ­
mesi in potem  se šele da nared iti  iz nje 
p o rabna  šolska kreda.«

Vladi: »Ali imamo v Avstriji tudi kak  
delež pri k redni tvorbi, oče?«

G. učitelj: »Gotovo. Severno  pobočje 
Alp, ki se vlečejo od Ženevskega jezera 
skozi Tirole in Solnograd do Dunaja, je 
k redna  tvorba. Rudnin vsa mezozoična 
doba nima sicer kaj prida, a vendar  je p u ­
stila tudi naši avstrijski domovini nekoliko 
dragocenih spominkov. T ako  kopljejo pri 
Dunajskem Novem m estu  črni premog iz 
k rednega  časa, Ogri pa imajo ta zaklad  iz 
jurske tvorbe  pri Pečuhu in v Banatu. 
T riadna  doba nam sicer ni zapustila  črnih 

dem antov  v tes tam entu ,  zato pa nas je 
obdarila  s kuhinjsko soljo, ki je imamo na 
izobilje v Halu, Halajnu in Išlu na Solno- 
graškem.«

Stanko: »Gotovo se nahajajo v žival­
stvu tudi še strašila, ko t smo jih videli v 
juri?«

Oče: »Siloviti Pleziozavr še vedno reže 
sinje m orske valove, a redkejši postaja; ob 
bregovih voda lahko spoznate  v krokodilih 
a l i g a t o r j e ,  kakršn i polegajo še danes 
po obrežjih južno-ameriških veletokov; ši­
roki sm rček  jih dobro  loči od drugih oklop- 
njakov. Bolj čudna p r ikazen  pa je K 1 a o - 
z a v r (zdrobljiva kuščarica), eden izmed 
poslednjih potom cev slavnega zavrijskega 

rodu. Zavedajoč se svoje plemenitosti,  je 
hodil pokonci, a precej dostojanstva mu 
jemlje kljunati gobec, ki si ga je očividno 

izposodil od avstra lskega  m odernega klju- 
naša, da je mogel ž njim nalik racam  br- 
bati  po blatu.«

Vladi: »Kakšen je bil neki M o z a ­
z a v r ,  čigar skrivnostno ime je bil Ciril 
že prej nekje iztaknil?«

Ciril: »Ime pač ni posebno skrivnostno: 

nosi ga ta  ve lekuščar  po reki Mozi, kjer so



izkopali p rve njegove ostanke. Spomladi 
1. 1916. bi pač revež ne imel več obstanka 
v tej svoji domovini, kjer so tako  s traho tno  
grmeli topovi okoli verdunske  trdnjave.«

Oče: »Prav imaš, Ciril. Zakaj nič ne 
pom aga velikost in moč telesa proti m o ­
dernim  morilom. A  ob M ozazavrovih časih 
še ni tekla  današnja rek a  Moza, k e r  je bil 
ta kušča r  morski velikan, 10— 12 m dolg 
(našli so pa tudi do 30 m dolge), silno iz­
tegnjenega, vitkega telesa, skoro orjaški 
kači podoben. P rve  njegove os tanke  h r a ­
nijo danes v botaničnem  vrtu  (jardin des 
plantes) v Parizu. Veliko večje število teh 
mozazavridov pa so našli v krednih  plasteh  
v Ameriki. K akor smo videli pri Ihtio- 
zavru, tako  ima tudi M ozazavr noge iz- 
p rem enjene v veslalne loparje.«

Stanko: »Ali je našla prap tiča  A rheo- 
pleriks  v kredni dobi že k ako  popolnejšo 

naslednico?«
Oče: »Še več nego eno. T oda  ko ti 

blodi oko po k rednem  pragozdu, da zaloti 
prijazno ptičko, utegneš doživeti malo p r e ­
senečenje. Kajti med vejevjem skri ta  tiči 
pošast P t e r a n o d o n ,  s telesom nalik 
oskubenem u piščancu in brezzobim klju­
nom, napol bazilisk, napol ptica. T a  zadnji 
potom ec letečih zmajev ali zavridov je bil 
mnogo večji od svojih jurskih tovarišev, 
kajti meril je z razpros tr to  letalno mreno 

celih 6— 8 m!«
S tanko: »Kako pa to, da ni med v e ­

jevjem opaziti pravih ptic, am pak  k v e č ­

jemu leteče kuščarice?«
Ciril: »Nemara pa dobrih p tic-letalk 

tak ra t  še ni bilo?«
Oče: »Deloma si uganil, Ciril. E v ro p ­

ska k red a  na  Češkem in Angleškem  nam 
sicer le malo sporoča o pticah; toliko 
več pa ve o njih am eriška  iz države 
Kanzas. T a  hrani zastopnike dveh glavnih 

oddelkov: teka lcev  (noj, dom ača kura) in 
dobrih  letalcev. A  ti zadnji se drže le bolj 
ob vodah, ki jim nudi dovolj ribje hrane, 
zalo jih ne najdeš lahko v gozdu. I h t i o r - 
n i s je dobra  p t ica- le ta lka  (riba-ptič bi ji 
rekli po domače), ki je bila podobna se ­
danjim galebom in golobje velikosti, a v

čeljustih ima še ostre  zobe. Bolj p a  se p o ­
s tavi ptica H e s p e r o r n i s ,  v isoka sko ­
ro 1 m, s k repkim i veslalinimi nogami in 
močnim repom, a pokrvelim i krili. Tudi ta 
nosi v kljunastih čeljustih ostre, zakrivljene 
zobe. Na prvi pogled dela na č loveka vtis 
kakega  velikega potapnika.«

Vladi: »Pri uvodu v srednji vek ste 
omenili, oče, da je mezozoik tudi rojstni 
dan  prvih sesalcev. K a te ra  žival je neki 
tako  slavna, da ji pripisujejo pris taši ra j ­
nega K arola  Darvina čast, da je p rabab ica  
vseh poznejših sesalcev?«

G. učitelj: »Ta p reslavna živalca je 
mala, neočitna —  p o d g a n a  v r e č a -  
r i c a ali oposum, k a te re  pravnukinje  ži­
vijo še danes po Ameriki, k a k o r  so našli 
tudi ostanke k red n e  D i d e 1 f i d e (pod- 

gane-vrečarice) samo onostran  A t lan tsk e ­
ga oceana.«

Stanko: »Ob čem je neki živela uboga 
podgana, ko ni bilo ne kruha , ne mleka 
in sira, ne svinjske slanine?«

Oče: »Bodi b rez  skrbi za to! Zakaj v 
kredni tvorbi je najbolj napredovalo  r a s t ­
linstvo. V gorenji k redi srečavaš  p rv ik ra t  
z gotovostjo cvetoče rastline k o t  l i s t ­
n a t o  d r e v j e .  Kjer pa  je cvetje, tam  
tudi ne manjka metulja in hroščev in tako  
je miza oposumova bogato preskrb ljena. 
Iz k red n e  tvorbe  poznam o liste, ki spo ­
minjajo na sedanje vedno zelene, tropične 
h r a s t e .  Najbolj znana dvokaličnica iz 
te dobe pa  je Krednerija,  ki je bila m orda 
prednica  današnjih p la tan  ali pa  smokvi- 
nega drevja. Lepi l o k v a n j i  so že k r a ­
sili stoječe s ladke vode, b r š l j a n  se je 
ovijal okoli c e d r e ,  s m r e k e ,  j e l k e  
in b o r o v c a ,  po bolj vlažnih krajih je 
rasla  m očvirska cipresa  v družbi z e v k a -
1 i p t o m in miroljubna m irta  je razširjala 
a rom atične vonjave v kredni gozd.

Pa tudi gori im enovane pom orske  ži­
vali, med katerim i ne smemo pozabiti  m o r ­

skih želv H e l o n i j e  in P r o t o s f a r -  
g i d e (prve usnjaste želve), so imele h rane  
v izobilju na izbero. N eizm erna je m orala 
bili množica mahovnjakov v k rednem  
morju, saj jih poznamo nad 1000 vrst. Te-



rebratul iz rodu mahovnjakov se počuti 
še prav dobro z znano Rinhonelo vred, a 
vedno jasneje se kaže, da bo nastopila 
kmalu množica polžev in školjk v morju. 
Med školjkami so zemljeslovcu posebno 
dobri znanci H i p u r i t j e , podobni k ra t ­
kemu kravjemu rogu, in I n o c e r a m i  iz 
morja, v sladki vodi pa so raje živele Ci- 
rene, potočni škržek Unio in zagorela 
Melanija. Inako se stori človeku, če se 
spomni Amonitov in Belemnitov, ki so dali 
jurskemu morju toliko bogatega in pestrega 
življenja, že v kredi pa izumirajo in tudi 
popolnoma izmrjo s čudnimi oblikami, ka ­
kor so Krioceras (ovnov rog), Skafites 
(čoln), Turilites (stolp) in Hamites (kavelj). 
Vse na svetu je minljivo, samo Eden ostane 
na večno neizpremenljiv, Tisti, ki je> po­
klical bodisi po počasnem naravnem raz­
voju ali descendenci, bodisi neposredno s 
svojo vsemogočno besedo vrste, družine, 
redove in debla živali in rastlin, vsako ob 
svojem času, k življenju.«

Ciril: »Kakor sem že večkrat čital, 
se drži večina učenjakov teorije ali do­
mneve, da so se živalske in rastlinske 
vrste razvijale polagoma druga iz druge. 
Krščanski naravoslovci brez vznemirjanja 
pritrjujejo tej domnevi, v kolikor se da do­
kazati, brezbožni darvinovci pa prisegajo 
nanjo kot na najbolj dokazano istino, na 
dejstvo, ki se je baje izvršilo popolnoma 
brez Boga po golem, slepem slučaju.«

Oče: »Prav je rekel Prešeren: Kako 
strašna slepota je človeka! Mi pa pristav­
ljamo: V kateri hoče ubogi človek pah ­
niti s prestola vsevidnega, neskončno mo­
gočnega Boga in posaditi gor nezmožni, 
slepi, otročje smešni — slučaj. Ko smo za­
šli za trenotek »a to polje vročih bojev, 
vas opozarjam kot v slovo od kredne do­
be na to-le dejstvo:

Ako se ozremo po kateremkoli š te ­
vilnih najdišč rastlinskih ostankov gore­
nje krede (takih je dovolj na Vestfalskem, 
Saškem, v Šleziji, na Češkem in Morav­
skem), se nam pokaže nenadoma slika, po­
polnoma različna od one v starejši kredi; 
praproti in sagovci so redki, mesto njih pa

stopa pred nas množica cvetnih rastlin. A  
ne prikazujejo se najprej posamezni pred­
hodniki novih tipov (vrst), ki bi bili od da ­
našnjih močno različni, v katerih bi mogli 
slutiti nekake birne vrste, družeče v sebi 
značaje več različnih družin, ali pa p re ­
hodne, vmesne vrste, družeče novejše rast­
linske skupine z geološko starejšimi. Ne, 
o vsem tem ni duha ne sluha! Nenadoma, 
brez posredovanja se prikaže cela vojska 
najrazličnejših oblik.

To, pravi Neumayr v svoji »Zgodovini 
zemlje«, je ena izmed najbolj čudnih pri­
kazni iz zgodovine organskega sveta, je 
ena izmed dejstev, ki jih uporabljajo na ­
sprotniki Darvinovega nauka kot dokaz 
proti počasnemu razvoju organizmov. 
Proti resničnosti tega dokaza bi bilo le 
težko, da, nemogoče ugovarjati, ako bi 
bila vsaka vrsta nastala na onem kraju in 
ob onem času, kjer jih najprej srečavamo.

Tako piše Neumayr in meni, da se 
da razložiti to nenadno prikazovanje k r i- 
t o s e m e n k, to je najvišjih naših rastlin 
(trav, sadnega drevja, cvetlic), brez posre­
dovanja Stvarnikovega na ta način, da so 
se nemara te rastline rodile najprej na 
kopni zemlji, ki je še ne poznamo, od tam 
pa se naselile tudi v znane nam kraje.

Dobro, otroci, pa pravimo mi z dr. 
Famillerjem (Vrtovi spodnjega sveta), a s 
tem se premakne samo pozorišče, na k a ­
terem se je izvršil skok od golosemenk do 
kritosemenk v druge čase in druge dežele, 
razloženega pa ni s tem prav nič. To dej­
stvo nam ostane uganka kakor sto drugih.«

III .  N o v i  v e k .
Stanko: »Hola, očka, danes sem pa 

vesel; saj smo dospeli do zadnje postaje 
naših pokopanih vrtov.«

Učitelj Radoslav: »Reci rajši do p red ­
predzadnje. Res se imenuje doba, ki naj bo 
predmet nocojšnjega našega pomenka, 
n o v i  ali k e n o z o i č n i  v e k ,  a ta vek, 
ljubi moji, traja že dolga, dolga tisočletja, 
kar moramo sklepali iz sprememb, ki so 
se dogodile od njegovega začetka do da ­
nes. Ali se še spominjate, kako smo bili 
razdelili svoj čas novi vek?«



V lad i: »V t e r c i j a r  in k v a r t a r ;  
k v a r ta rn e  dobe prvi del pa smo imenovali 
d i 1 u v i j ali potopno dobo, in v drugi 
njeni polovici, to je a 1 u v i j u , imamo 
srečo živeti mi sami.«

Oče: »Tako je. A  že v tercijarni dobi 
je prire jala  božja dobrotljivost naše  sed a ­
nje bivališče. Če se podasta  z menoj v tako  
terc ijarno pokrajino, kako  vse drugačno 
življenje vas obdaja od onega pustolovsko- 
tujega, ki ste ga morali občudovati v  s red ­
njem veku  še pri njegovem koncu v kredni 
tvorbi. D anes pa se vam čuti srce k ak o r  
olajšano, pa  naj se ozrete  že po zemlji sa ­
mi ali njenih rastlinskih ali živalskih p re ­

bivalcih. Ne kukajo več samo tem ena  m a ­
lih otočičev iznad nepreg lednega morja, 

am pak  mogočna gorstva se dvigajo proti 
nebu.«

S tanko: »0 ,  potem  pa hvala Bogu, da 

nisem živel v tercijaru. Zakaj pos tanek  v e ­
likih pogorij je, k ak o r  ste nam že pravili, 
navadno v zvezi z orjaškimi prekucijami 
na zemlji, proti ka te r im  se sme im enovati 
svetovna vojska komaj o troška  igrača.«

Oče: »Res so bili velikanski p rev ra t i  

v terc ijaru  vzrok, da so nasta le  po celi­
nah orjaške verige Pirenej, Alp, Apeninov, 
K arpa tov  tja do K avkaza  in nebotične Hi­
malaje. Pa tudi mogočni ognjeniki so p ri ­
čali s svojimi kadečim i se dimniki, da 
imajo še življenjsko silo, in nakopičili so 
okoli sebe obilno trahita ,  baza lta  in an- 
dezita , to  je mlajših prodornin.«

Ciril: »Kjer nastaja jo pogorja na p o ­
doben način, k ak o r  se  guba koža ven e ­
čega jabolka, tam, bi sodil, se morajo večji 
kosi zemlje tudi pogrezniti v še raz to p ­
ljeno gmoto zemeljske notranjščine; zakaj 

zemeljska skorja je k rh k a  in ne voljna te r  
skoro e lastična ko t  jabolčna.«

Oče: »Tvoja domneva je popolnoma 
pravilna. Kjer so se pogreznili večji kosi 
zemeljske skorje v globočino, tam  so n a ­
stale takozvane  u d o r i n e. Pomislite n e ­

koliko, kje bi bil po naši domovini svet, 
ki vodi naš sum do takega  postanka?«

Ciril: »Kranjsko polje med K arav an ­

kami in Krasom m orda?«

Oče; »Gotovo. P a  tudi S lovenjegraška 
udorina, vse srednje in vzhodno Štajersko 
okoli Gradca, da, cela Ogrska n ižava 
spadajo semkaj. D ragocen spominek na 
nekdanjo  svojo mogočnost nam  je zap u ­
stilo triadno morje v solnih zakladih  gali- 
ških rudnikov v Bohnji in Vjelički, pa tudi 
po Ogrskem.«

Vladi: »Po tem takem  pa razm erje  m ed 
kopno zemljo in morjem v terc ija ru  še ni­
kak o r  ni bilo ustaljeno te r  še vedno p o ­
polnoma drugačno k a k o r  danes?«

Oče: »Bile so pač  v terc ijaru  n ek a k e  
haške konference za svetovni mir, a p r a ­
vega miru še davno niso prinesle. Naj vam 
podam  samo glavno sliko stanja v s ta re j ­
šem in mlajšem tercijaru, ki ju delimo še 
v eocen (zora nove dobe), oligocen (le 

malo od novega časa), miocen (več) in plio- 

cen (še več nove dobe).
V zače tku  terc ija ra  je bil velik del 

današnje severne Nemčije in Dansko, zve­
zano z Anglijo, kopna  zemlja; iz Španije 
si prišel v Severno  A m eriko  lahko po 
mostu iz suhe zemlje, k a te re  ostanki so 
danes le otok Islandija in otočje Faroer.  

Južna  Anglija, Belgija in par iška  kotlina 
pa so bile pod morjem. Tudi večina naše 
južne Evrope ter  severna  A frika z orjaško 
saharsko  puščavo tja do A rabije  niso gle­
dale toplega tr iadnega solnca, k e r  so jim 
slani valovi oblivali vlažno obličje. Od juž­
ne F rancoske  sem se je razprostira lo  ob 
severnem  vznožju Alp preko  k arpa tsk ih  
dežela in Ogrske mogočno morje, ki je se ­
galo čez Azijo in podajalo na vzhodu rokoi 
svojemu še danes  tako  mogočnemu to v a ­
rišu Velikemu (Tihemu) oceanu.

V oligocenu pa je vse severonem ško 
nižavje zopet pod vodo, ki sega z velikimi 
zalivi proti jugu. A  obličje zemlje je bilo v 
tem času silno izpremenljivo: zdaj je bilai 
pokrajina suha, nato  zalita s sladko ali 
pol slano vodo, še pozneje so jo zalile 
solze bridkoslanega morja sam o zato, da  
se prikaže v k ra tk em  popolnom a suha iz 
morskih valov.

V miocenu se je razprostira lo  morje 
še daleč gor na F rancosko  skozi Švico,



Bavarsko,  Gornjo in Dolnjo Avstrijo in se 
je končalo  v pros tran i  kotlini pri Dunaju. 

Njegova zveza, z odprtim  svetovnim  m or­
jem se je že pre trgala .  Drugo veliko celin ­

sko morje je segalo od Dunaja skozi Ogr­
sko, po spodnjem Podonavju in južni R u J 
siji, p reko  današnjega Črnega morja notri 

do A ra lsk eča  jezera t e r  se razkrojilo, izgu- 
bivši stik z Vzhodnim morjem, v posam ez­
na velika jezera.«

Ciril: »Kako pa je bilo z našimi p o ­
krajinami ob Sredozem skem  morju v te r-  
cijarni dobi, oče?«

Gospod učitelj: »Azija je segala v te r-  
cijaru mnogo dalje proti  zahodu k ak o r  d a ­

našnja tu ršk a  M ala Azija; Egejsko morje 

je bilo tedaj še kopnina, in da so že v te r -  
cijaru živeli s tari  G rki in Peržani, bi k r a ­
lju K serksu ne bilo t reb a  bičati  z verigami 
poredno-nem irnega morja, ki ga še ni bilo, 
am pak  bi bil lahko poslal lepo po suhem 
milijonsko arm ado  proti Termopilam, ker  
je bila Grčija po egejski kopnini n ep o ­

sredno zvezana z Malo Azijo.

Črna A frika  je tudi potiskala  severno 
tem e mnogo dalje proti  severu  k ak o r  pa 
današnji Egipt in Tripolis, Tunis, Alžir in 
M aroko;  južna Španija z balearskim i otoki 
k a k o r  tudi južna Sicilija so bile del Afrike. 
Zato  pa je bila severna  Sicilija ločena od 
južne sestre ,  a s Korziko in neka ter im i 
manjšimi današnjimi otoki neposredno  
zvezana z Italijo.

Lepa ravnina ob Padu  je bila le velik 
zaliv J ad ran sk eg a  morja, in k ram arsk i  

Angleži še niso mogli zasesti  španskega 
Gibra lta rja ,  k e r  v terc ija ru  S redozem sko 

morje še ni bilo v zvezi z A tlan tsk im  
oceanom.

Ona velika kopnina, ki je v prejšnjem 
veku  vezala  A fr iko  in A m eriko,  se je po 
mnogem obotavljanju slednjič pogreznila 
in nasta lo  je A tlan tsko  morje, ko t vam ga 

kažejo današnje zemljepisne kar te ;  proti  
Tihem u morju se je bil A tlan tsk i  ocean 

prvo tno  zabarikad ira l  z Antili,  ki so tvo ­
rili močan, enoten kitajski zid v ta namen, 

a zob časa je razglodal to otočje do d a ­
našnjih drobcev, in šele proti  koncu  terci-

jarne dobe se je usmilil s tari  oče Vulkan 
obeh orjaških mejašev te r  jima nabruhal 
v s rednjeam eriškem  istmu ali zemeljski 
ožini trdno ograjo, ki jo je pa objestni 
A m er ikanec  lani (1915) zope t  predrl  s p a ­
namskim prekopom.

Za Afriko je bila terc ija rna  doba čas 
osamevajoče in obkoljevalne politike od 
strani Oceana. Zakaj tudi kopni most, ki je 
vezal doslej Afriko z Indijo, se je porušil, 
odprlo se je podolžno žrelo Rdečega morja, 

vsled česar  je nasta la  za k ra te k  čas n epo ­
sredna  zveza s S redozem skim  morjem, a 
so jo naplavine zopet prekinile te r  povzro ­

čile poznejše neutešljivo hrepenenje  po 
Sueškem  prekopu, ki ga je pogasil šele 

naš čas (1869).
S redozem sko morje je imelo pač v 

pliocenu svojo najmanjšo površino, od t a ­
k ra t  pa se je širilo na troške  kopne zemlje, 
ki se je udirala; J a d ra n sk o  morje se je tudi 
razširilo, v T irenskem  morju so se razbili 

nekdanji poluotoki, ki ležijo sedaj sam o­

stojno sredi solnčnih valov ko t  Baleari,  
Sardinija, Korzika; Egejsko in Črno morje 
sta se pridružila S redozem skem u in n a k a ­
pala v srce ruskemu m edvedu goreče želje 
po osvojitvi tega najbolj naravnega in naj­
krajšega izhoda do svetovnega morja in 
svetovne trgovine, za k a te ro  se trudi za ­

stonj že stoletja. G ibra lta rska  ožina pa je 
zazijala šele pozneje.«

Vladi: »Pogled na površje naše zemlje 
nam res kaže, da stojimo v tercijaru že na 
pragu novega veka. A v starobitoslovju so 
odločilni le prebivalci  zemlje, živalski in 
rastlinski ostanki. Nam li prikazujejo po ­

kopani tercijarni vrtovi že tudi močno po 
modernosti  dišečo floro in favno?«

Oče: »Če greš z menoj na k ra te k  sp re ­

hod na južno Jap o n sk o  ali na ka te r i  izmed 
sundskih o tokov (Borneo, Sum atra ,  Java),  
tedaj imaš p red  seboj živalstvo in ras tl in ­
stvo, kot je živelo podobno v tercijaru. Z a ­
kaj v srednji Evropi smo imeli v oligocenu 

pravo  t ropsko  rastlinstvo s palmami in 
drugimi rastlinami, ki jih najdeš danes  ob 
ravniku (ekvatorju),  za njim je prišla po ­
zneje sub tropska  flora, za njo ona, ki živi



še danes v toplih pokrajinah okoli S redo ­
zem skega morja in nazadnje so šele n a ­
stale  razm ere ,  v ka te r ih  še živimo mi 
sami.«

Stanko.; »A na  k ra tkem  sprehodu  ne 
bomo mogli videti kaj prida živali; k v eč ­

jemu k a k e  krape,  kline in ščuke v vodi, v 
ka te ro  so že poskaka le  boječe tercijarne 
žabe; tudi velikih močeradov, močvirskih 
želv in krokodilov ne bo lahko zgrešiti, 
m orda doživimo celo neprije tno iznena- 
denje, da nam zastavi pot mogočni Piton, 
kača  velikanka, ki bi se ji jaz ne  zdel p re ­
velik zalogaj za južino. A  k ako  naj dobim 
pred  oči kopo krasnih  ptic, kak ršn e  ži­
vijo še danes  po japonskih obrežjih, pred  
vsem pa bežnih čveteronogih sesalcev?«

Oče: »V tropskih  deželah je mnogo 

puščave brez vode; za to  so zlasti zelenice 
(oaze) sredi puščav pravi magnet, ki vleče 

nase vse življenje iz daljne okolice. Pri  tem 

se vam ni t reb a  bati  ne pekočega  solnca, 
ne imeti strahu, da bi vas žejna živad, ki 
prihaja hladit skelečo  žejo, p rekm alu  o p a ­
zila. Zakaj terc ija rna flora je bila v Evropi 
v primeri z današnjo za čuda bogata.  Ne 
bo se nam težko prikriti  v pragozdu, ob ­

stoječem iz raznih palm (Sabal, A reka ,  Li- 
vistona, Feniks, Hamerops), oleandrov, 
japonskih gniko-drevesec in kriptomerij,  

vedno zelenih hrastov  in lavorjevih grmov, 
c imetovega in smokvinega drevja, oljk in 
kostanja, p latan  in murv, okoli k a te r ih  se 
ovija vinska tr ta ;  če pa hočete  biti bliže 

tolmunu, kam or se hodi napaja t  divjad, 
vam nudi obilno kritja bohotni bam bus (in­

dijski trs), kolmež, biček in mečičje, med 
katerim  odpira  krasni lokvanj svoje čol- 
ničaste venčne liste in vam razveseljujejo 

oko pes tre  perunike.
Ob takem  napajališču najdete pred 

vsem jate raznovrstn ih  ptičev: divje race, 
pelikane, Egipčanom svetega ibisa, rož ­
natega p lam enca ali ibisa, raznovrstne  

čaplje in druge.
Komaj smo se dobro oddahnili v sk r i ­

vališču, že se bliža z opreznim strahom  

zaželeni vodici skupina jelenov, med k a ­
terimi ni težko ločiti brhkega, komaj pol

m etra  visokega M i k r o m e r i k s a  (pri­
t l ikavega jelenčka), več r o g o v i l a s t i h  
j e l e n o v  (cervus furcatus), zelo podob ­
nega današnjemu m untjaku iz sundskih 
otokov, in velikega, losu sličnega, a brez- 
rogega v e l i k e g a  j e l e n a  (cervus emi- 
nens).

Čujte! K ako  votlo odmeva zemlja in se 
skoro trese  pod ko rak i  črede s e s c e z o -  
b o v a l i  m a s t o d o n t o v ,  ki hite proti  
vlažni kopeli, da si ohladijo vročo kri. M a- 
stodon je očak našega slona, ki mu je po 
velikosti in te lesnem ustroju že zelo blizu, 
le zobovje obeh se loči še ostro. Na koč- 
njakih med seskastimi ploščami še ni nič 
cementa, in poleg edinega p a ra  okel pri 
slonu v  gornji čeljusti nosi naš orjak še 
drug par  v spodnji čeljusti. Skoro še bolj 
grozen p a  je d i n o t e r i j  ali s t r a h o -  

n j a, ki nosi dvoje navzdol zavitih okel v 

spodnji čeljusti. K akšna pošas t  je m orala 
biti to, nam kaže  nad  1 m visoka in skoro
2 m dolga črepinja.

P ro ti  tem u velikanu nam ne vzbujajo 
posebnega občudovanja mali brezrogi no- 
sorožci a c e r a t e r i j i ,  prednik i m o d er ­
nih afriških in indijskih nosorogov (rino- 
ceros) in rejeni veliki d i v j i  v e p r i  (li- 
striodon), ki tudi iščejo hladila v svojem 
elementu.

Tudi krasen, čebri podoben prakonji- 
ček h i p a r i o n , ki nosi poleg kopita  
(srednjega prsta) še zelo značilna dva 
s t ranska  prsta ,  je hotel poskusiti svojo s re ­
čo v splošni gostilni, a nač r t  mu je p re k r i ­
žala iz zasede grozovita m ačka tigrove p o ­
dobe, m e č e z o b  ali m a h a j r o d ,  po 

svojem oboroženju najs trašnejša zver t e r ­
cijarne dobe. Podočnika  mu štr l i ta  iz go­
renjih čeljusti navzdol ko t  dva dolga hand- 
žarja, na obe strani brušena, vrhu tega pa 

še na robeh naoiljena. M ečezob ni bil s trah  
samo hiparionu in drugim konjskim p re d ­
nikom, hipoteriju, paleoteriju  —  ki ga 
imajo za p ra d ed a  našega konja, četudi je 
mnogo bolj podoben tapirju nego konju — 
in drugim, s svojim orožjem je bil gotovo 
nevaren  tudi orjaškem u mastodontu.

T ako  tudi v terc ija ru  ni vladal mir,



am pak  n ep res tan  boj n a  zemlji, in le naj­
močnejše in najspre tnejše  bojevnice so se 
mogle ohraniti.  Zato opazimo nad  seboj 
visoko pod oblaki več gologlavih jastrebov, 
ki zadružno  preiskujejo okolico pod seboj, 
dobro vedoč, da pri vednem  boju m ed ži­
vimi ne odidejo b rez  bogatega m rtvega 
plena.«

Ciril: »Kako je vendar  mogoče, ljubi 
oče, da je sledila bujni južnojaponski, tro- 

pično-topli dobi po naših krajih nenadom a 
ledniška doba ali diluvij?«

Oče: »Vzroka, ki je priklical v o s red ­
njo Evropo ostre  podnebne  razm ere ,  odel 
skoro  vso severno  E vropo  v leden plašč, a 
tudi A lpe  pokril z velikimi ledniki, ki so 

spuščali ledene jezike po strugah sedanjih 
rek  globoko v doline, ne poznamo. A  o taki 
dobi, ko so vladali ledniki, pričajo o p ra ­
skane  stene, groblje in samovnjaki, ki le ­
žijo po alpskih dolinah. Tudi s lovenska do­
movina naša  je gledala to ledniško dobo z 
odprtimi očmi; če se spomnite naših glav­

nih gorskih rek, im ate obenem  pred  seboj 
tudi glavne slovenske lednike.«

Ciril; »Bili bi to soški, savski in d ra v ­
ski lednik, ne-li?«

Oče: »Uganil si jo; ko se je pa po d ­
nebje zope t  omililo in so se skrčili ledniki, 
so zajezile po njih z gora p rinesene grob ­
lje (zdrobljeno skalovje) marsikje doline in 
s pomočjo ledniških potokov napravile  
cela jezera; tak o  razlagajo pos tanek  n a ­
šega V rbskega in Osojskega jezera.«

S tanko: »Potem so pa  naši razgovori 
že popolnoma na koncu; kajti v samem 
ledu vendar  ne žive niti živali niti rastline.«

Oče: »Tako hudo pa tudi ni, k ak o r  si 

misliš. Res, da se je m orala  t ropska  lepo ta  
našega terc ija ra  umakniti  p red  ledenim 
možem na jug proti ravniku, zato pa so se 
priselile s seve ra  k nam druge, bolj žilave 
rastline, ki ne porajtajo  za vsako ledeno 
sapico. S icer pa so mnogi s tarobitoslovci 
mnenja, da podnebje diluvialne dobe ni 
bilo baš tako  grozovito mrzlo, k ak o r  kaže 
ime »ledniška« doba, am pak  da je bilo 
podnebje podobno kot je danes v Novi Z e ­
landiji, vlažno in h ladno obrežno podnebje,

brez ostrih toplinskih razlik, k ak ršn e  p r i ­
n aša ta  naše sedanje poletje in zima.«

Vladi: »Po tem takem  so bili diluvialni 

letni časi zelo enakom erni,  poletja precej 
hladna, zime pa  mile, m orda približno t a k ­
šni, ko t  jih imajo danes  v južni Angliji, kjer 
s icer t r ta  ne dozori, a uspeva  celo mirta  
in lovor.«

Oče: »Da se nisi veliko zmotil, nam  
pričajo rastlinski os tank i  ledniške dobe, 
k a te re  rastl instvo nosi sicer severnjaški 
značaj, a n ikakor ni bilo tako  ubožno, ko t 
bi kdo mislil. Izmed dreves poznamo dilu- 
vialno smreko, bor,  mecesen, tiso, brezo, 
gorski javor, lesko, gaber,  h ra s t  in n e k a ­
te re  druge vrste. Tudi brusnice  in mali- 
nice si že lahko zobal, da si bil diluvialni 
človek.«

S tanko: »Adam in Eva sta torej hodila 
po diluvialnem vrtu  —  živio diluvialna 
doba! Toda z diluvialnega drevesa  sla nam 
utrga la  tudi toliko t rpkega  gorja! Nesrečni 
ledniški čas!«

Oče: »Zemljeslovec 0 .  F raa s  vsaj meni 
z večino tovarišev, da se je ob koncu  ter- 

cijarne dobe izpolnil čas, ko je govoril 

Bog: Naredimo človeka po svoji podobi! in 
je tako  utelesil svojo podobo v človeškem 
rodu. Z njegovim nastopom  se konča  čas, 
ki bi mu lahko rekli  prasvet.  Na mesto 
zemeljske s topa človeška zgodovina. A 

prvi vrtovi, v k a te r ih  je živel, t rpe l  in se 
veselil človek, so v endar  za nas še »poko­
pani vrtovi«, po ka te r ih  najdemo med buj­
nim rastlinjem orjaške živali, ki so pa  d a ­

nes ali izumrle ali pa se preseli le  visoko 
gor proti  severu.«

Ciril: »Bral sem, da so živeli po Ev­
ropi in azijski Sibiriji m a m u t i ,  ki so 
imeli dolgo kocinasto  dlako te r  velikanski, 
po 4 m dolgi, navzgor zasuknjeni okli. Leta  
1902. so našli pri Berezovki-Kolimi v ledu 

tako  žival še popolnom a ohranjeno, tako 
da so psi žrli še njeno meso in možgane.«

Oče: »V ledniški dobi je živelo toliko 

teh slonovih sorodnikov, da so ta  čas že 
v eč k ra t  imenovali k a r  n a ravnos t  »ma­

mutovo dobo«. Sibirska zemlja na severu  
je z mamutovimi kostmi napolnjena, zato



marsikje še danes kopljejo »fosilno slono­

vino«, k a r  se dobro izplača.
A  precej neprije tno je moralo biti 

A dam ovem u o troku  pri srcu, ako se je n e ­

nadom a srečal s tako mrcino, do 5 in pol 
m e tra  dolgo in nad  3 m etre  visoko, sto- 
pivšo iz tem ne smrečine ali tisovine. D o ­
bro  je bilo kvečjemu to, da ga je rešil m a ­
m ut s svojo prikaznijo drugega, sicer manj­
šega, a bolj nevarnega  sovražnika, d o 1 - 
g o k o c i n a s t e g a  n o s o r o g a ,  s k o ­
ščenim nosnim pretinom, ki je pobegnil 
pred  orjaškim kosm atincem  v nasprotno^ 
smer. D a ste bili, ljubi otroci, diluvialni 
lovci, bi bili dobili dovolj p lena po gorah, 
kjer  sta se pasla še ponosni k o z o r o g  
in bežni g a m s ,  po dolinah pa  bi bili za le ­
zovali s e v e r n e g a  j e l e n a  in o r j a ­
š k e g a  j e l e n a ,  čigar rogovje se je raz ­
prostira lo  3 do 4 m etre  na široko. Zasle ­

dujoč divjega b i z o n a  s kra tk im i rogovi 

na š irokem čelu in v o l a - p i ž m a r j a  bi 
bili seveda prej ali slej naleteli  tudi n a  pri ­
zor, da bi vam pri  slabem orožju iz surovo 
obdelanega kamenja skoro zledenela kri 
po žilah. Ali je mari malenkost,  ako  ugle­
date,  oboroženi le s slabim lokom in su­
lico s kam nito  ostjo, nenadom a pred  seboj 
največji zverini ledniške dobe, l e v a  in 
m e d v e d a  - brlogarja, ki se besno p rep i ­
r a ta  za plen, ki je okrvavljen t u r ,  zarod- 
nik našega domačega goveda? Saj je bil 
m edved-brlogar skoro  d v ak ra t  večji od 
današnjega rjavca! Če se hočeš prepričat i  
o tem na lastne oči, oglej si kosti j a m ­
s k e g a  m e d v e d a  v ljubljanskem m u­
zeju! Tudi jamskemu levu na sredi Evrope 
se ne čudi preveč! Saj je strašil lev še v 
zgodovinskem času po južni Evropi (Grško) 
in prednji Aziji, k ak o r  nam sporoča sv. 
pismo s ta re  zaveze in m oremo posneti tudi 
iz grških junaških pravljic, zlasti iz one o 
Herakleju. Izmed živali, ki žive danes le 
visoko na severu, si naletel v diluvialni 
dobi pri nas lahko še na snežnega zajca, 
snežno jerebico in sovo, na  severno lisico 
ali pešca, na volka in hermelina. Pa tudi 
zoprna h i j e n a ,  ki se oglaša danes samo 
po afriških nočnih puščavah s hreščečim

glasom, je bila gost naših diluvialnih b r lo ­
gov. N eredko  se je s tresa la  naša  zemlja 
pod kopiti velike črede diluvialnih d i v ­
j i h  k o n j ,  ki je v ihrala  k o t  neurje preko  
o dprte  ravani,  sluteč v bližini mačjo ali 
medvedjo ali drugačno nevarnost.  N ad 
planino pa je slikal k rasne  kroge velik 
planinski orel, m otreč  z bistrim okom m a ­
lenkostni svet pod seboj, ki mu ima dati

Velesovo,  K re m se r  - Schmid t:  Oznanjen je  Mari jino.

dolžno biro bodisi v obliki nežne antilope 
ali požrešnega rosom aha ali, če ni boljšega, 
tudi v obliki p rep ros tega  zajčka ali pa  s e ­
vernega postrušn ika in svizca, ki so vsi 
živeli v ledniški dobi po naših krajih. Z 
vsemi temi živalmi je prišel diluvialni člo­
vek srednje Evrope v stik.«



Vladi: »Koliko časa je pač  trajala led- 

niška doba, ki spada  že napol v zgodovin­

ski čas človeštva?«
Oče: »Tudi tega nihče ne more pove ­

dati, v sekako  pa je trajalo  tekm ovanje  med 
ledniškimi in medledniškimi časi v dilu- 

viju lepa tisočletja. Ostanki,  ki so nam jih 
pustili ledniški časi za spomin, so groblje 
ali m orene, v medledniških  dobah pa je 
nakopičil  v e te r  po mnogih krajih obilno 
puhlice in gline, in podnebje teh medčasov 
je bilo nem ara  suho stepno podnebje.«

Ciril: »Kdaj pa je prišel človek na 
sve t?  Saj to se da ven d a r  dokazati,  ali 
ne?«

Oče: »Nikakor ne, prvi ljudje še niso 

pisali rodovnikov in svoje zgodovine, ko t 

delamo dandanes. N em ara sega poče tek  
človeštva že v terc ijarno dobo, toda z go­
tovostjo se da dokaza ti  šele v diluviju. 
N ajstarejše človeške os tanke  imamo iz 
raznih votlin, k a k o r  so n. pr. n ean d ersk a  
dolina pri Elberfeldu, Spy na Belgijskem, 
K rap ina  na H rvaškem . Človek je živel t e ­
daj še precej divjaško življenje kot  nomad, 

ki je živel danes  tukaj, jutri tam. R azen 
lesa i:n kosti je rabil posebno trdi k rem e- 
nec, iz ka te reg a  si je napravljal topo o ro d ­
je, za to  imenujemo ta najstarejši čas člo­
veške  ku ltu re  s t a r e j š o  k a m e n e n o  
d o b o .  Ta sega notri v diluvij, in najbrž 
je bil ravno človek, ki je napel vse moči, 
da za tre  svoje sovražnike  in škodljivce iz­

med živalstva in jih nadom esti  s koris tn i ­
mi, iz vseh delov sveta  skupaj znesenimi.

Dolgo za diluvijem, a še vedno mnogo 

tisoč let p red  nami se začne m l a j š a  
k a m n i t a  d o b a ,  v k a te r i  je živel človek 
že zadružno v občinah, obdeloval polje in 

..redil domačo živino. Naseljeval se je naj­

raje ob jezerskih bregovih in napravljal 
zarad i varnosti  p red  zvermi s t a v b e  n a  
k o 1 e h k o t  mostiščar. Kovin s icer še ni 
poznal, a njegovi kam niti  noži in sekire  so 
že um etno izdelani in brušeni. Tudi »suho 

robo« je že poznal, a je ni izdeloval s p o ­
močjo lončarske  kolute,  am p a k  k a r  iz p ro ­
ste roke  te r  prijazno zaljšal s čr tastim i in 

piknjastimi ornamenti.
Nova doba pa napoči za človeško 

kulturo, ko spozna v rednost  medi, to je 
zlitine iz b ak ra  in kosi tra  ( m e d e n a  ali 
b r o n a s t a  d o b a ) ,  še bolj pa, ko se mu 
posreči postati  gospodar nad drugimi k o ­
vinami in njihovim kraljem — ž e l e z o m .  

Ž e l e z n a  d o b a ,  v ka te r i  živimo in do 

k a te re  nam je črni premog in njegov terci- 
jarni tovariš, rjavi premog, največ p ripo ­

mogel, je naredila  človeka za gospodarja 
zemlje, tega jasno p red  nami ležečega in 
cvetočega vrta, ona pa nam je tudi omo­
gočila vpogled v usodo s tarodavnih  p o k o ­
panih vrtov.«

Ciril: »Za ta vpogled v čuda spodnega 
sve ta  sprejmite, ljubi oče, srčno zahvalo 
nas vseh.«
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PROF. FR. OMERZA: HOMERJEVA ILIADA.

VI. SPEV. (D a l je .)

172. Toda ko v Likijo pride in tja k žuborečemu Ksantu,
Likije knez ga široke časti, dobrohotno naklonjen.
Dni že devet ga gosti in devet mu volov že zakolje; 
toda ko zarja nato rožoprstna deseta prisije, 
takrat povpraša tedaj ga in videti hoče pisanje, 
ki ga prinesel od zeta, od Projta je namreč mu kralja.
Ko pa pisanje dobi, ki ga zet je poslal mu pogubno, 
najprej ukaže, da zver naj ubije besnečo, Himajro, 
ki je od božjega roda in ne od človeškega bila, 
spredaj levinja, od zadaj pošast, u sredini pa koza, 
grozen je švigal iz žrela ji plamen gorečega ognja;



vendar umoril je zver, ker slušal je znamenja božja.
V drugo pa zopet je zmagal s ponosnimi v boju Solimci; 
to je bil boj, je dejal, med vsemi gotovo najhujši.
V tretje potolkel pa spet Amazonke je, hrabre kot moški. 
Ko se je vračal, mu drugo iztuhtal je zvito zagato: 
zbral je iz Likije širne, kar mož je imel najhrabrejših,
in jih postavil v zasedo, a niso domov se vrnili: 
Belerofontes brezgrajni do zadnjega vse je potolkel.
Ko je spoznaval tako, da junak je iz božjega roda, 
skuša ga tam pridržati, ponudi mu hčerko za ženo, 
cele kraljeve časti polovico mu tudi odstopi,
Likijci zraven pa del oddele mu od drugih odličen, 
lep, za nasade in polje, da sebi v korist ga obdela.
Žena rodila otroke razumnemu Belerofontu 
tri je: Hipoloha namreč, Isandra in Laodamejo.
Laodameji pa Zevs se pridružil je, bog velemodri, 
ki je Sarpedonu mati, junaku z oklepom iz brona.
Ko pa postal i on sam pri vseh je bogovih sovražen, 
taval je sam zapuščen po ravnini Alejski okoli, 
pota ljudi se ogibal, ko črv ga v srcu je grizel.
Sina Isandra ubil pa je Ares, ki boj mu je hrana; 
s hrabrimi namreč Solimci je v boju podlegel in padel. 
Artemis z zlato pa uzdo ubila mu hčer je srdita.
J  a z pa Hipoloha sin sem, ki kličem s ponosom ga oče. 
Sem me je v Trojo poslal in strogo zelo mi naročal:
,Vedno mi bodi junak in odličen pred drugimi vsemi!
Glej, da očetov rodu mi ne boš sramotil, ki j u n a k i  
v Likiji bili so širni in Efiri tudi n a j v e č j i.'
To ti je kri, to rod, ki ponosen sem nanj kot potomec.«

212. To govori; Diomeda navda veleglasnega radost.
Sulico v zemljo zabode, ki mnogo jih hrani, na mestu, 
s sladkimi sam pa odvrne besedami ljudstev pastirju:
> Torej gotovo že gost si mi stari iz časov očetnih!
Ojnevs je namreč nekoč brezgrajnega Belerofonta 
v svoji palači pogostil in dvajset ga dni je pridržal.
Dala sta tudi takrat prelepa si bratska darila:
Ojnevs podaril je pas, ki svetil je ves se škrlata, 
Belerofontes podaril pa čašo je zlato, dvoročno, 
toda ko semkaj odhajal, sem pustil doma jo v palači.
Vendar Tideja ne pomnim, ker mene kot majhnega dečka 
pustil je takrat, ko voj je Ahajcev poginil pri Tebah.
J a z  sem prijatelj tedaj predragi ti v A r g a sredini, 
meni pa v L i k i j i  t i ,  če bi tjakaj me pot kdaj privedla.
V in e t e ž u tudi izogne naj eden se drugega s kopjem: 
z a m e  je mnogo Trojancev in dosti zaveznikov slavnih, 
kogar nakloni mi bog in v teku dobim, da ga ubijem; 
zate je mnogo Ahajcev, da kogar le moreš, uničiš.
Menjajva torej opravo, da ti bodo tudi spoznali, 
to da je nama v ponos, da si gosta iz let sva očetnih.«

232. Torej tako govorita oba in skočita z voza,
sežeta v roko nato si kot znak in poroštvo zvestobe.
Zevs, sin Kronov, takrat pa oropal je Glavka razuma; 
z l a t o  je namreč opravo za b r o n a s t o  dal Diomedu, 
vredno s t o t i n e  goved za vredno goved d e v e t e r o .

237. Hektor dospel pa med tem do Skajskih je vrat in do hrasta. 
Tu ga obkolijo žene in tekajo hčere Trojancev,



vse ga vprašujejo vprek po stričnikih, bratih, sinovih 
in po soprogih preljubih; a vsaki po vrsti je rekel:
Moli k bogovom! Saj mnogim je bila usojena žalost.

242. Slednjič pa vendar dospel je do Priama krasne palače,
zidane z gladkim stebriščem. V poslopju pa samem palače 
petdeset bilo je sob iz svetlega, gladkega kamna, 
zidanih ena pri drugi. Tu krasni sinovi so namreč 
bivali Priama kneza pri svojih častitih soprogah.
Hčerkam njegovim soban pa na strani nasprotni u dvoru 
bilo je kritih dvanajst iz svetlega, gladkega kamna, 
zidanih ena pri drugi. Tu krasni pa zetje so namreč 
bivali Priama kneza pri svojih častitih soprogah.
Tukaj pa pride naproti nato milodarna mu mati: 
v sobo Laodiko pelje, najlepšo med hčerami vsemi.
Stisne gorko mu roko ter pravi, rekoč mu besede:
»Kaj je, da pustil si boj in semkaj si prišel, o sinko?
Močno pritiskajo, vem, zloglasni sinovi Ahajcev 
v boju okoli obzidja, a tebe srce je prignalo 
semkaj, da k Zevsu roke bi z mesta na hribčku povzdignil. 
Vendar počakaj, da prej ti še sladkega vina prinesem, 
Zevsu očetu da v dar ga in drugim bogovom žrtvuješ, 
zraven pa tudi še sam pokrepčaš se, če malo ga piješ. 
T r u d n e m u  možu zelo p o ž i v i j o  od vina se sile, 
kakor utrudil si ti se v obrambi za svoje rojake.«

263. Hektor pa s čopastim šlemom in velik tako ji odvrne: 
»Sladkega vina nikar mi ne nosi, prečastna ti mati, 
udov da s tem ne r a z k l e n e š ,  na hrabrost in moč pa p o 
Tudi z roko n e u m i t o  bojim darovati se Zevsu 
rujnega vina; nikakor ne gre, da 1) Krona bi sinu, 
v temnih oblakih, kdo molil s krvavo, umazano roko.
Pač pa odidi zdaj ti z darili v svetišče Atene, 
plena delilke, ko starke častitljive zbereš krog sebe.
Dalje obleko, katera najlepša se zdi in največja,
kar jih je koli v palači, in sami med vsemi najljubša,
to položiš na kolena nato lepolase Atene;
hkrati obljubi ji tam, da ji boš darovala v svetišču
krav enoletnih dvanajst, še nevpreženih, če se usmili
mesta, trojanskih žena in naših otrok nedorasllih,
ako pred sinom Tideja obvaruje llion sveti,
strašnim in divjim borilcem in bega premočnim nosilcem.
Torej v svetišče Atene odidi mi, plena delilke,
jaz pa do Parida stopim, da v bitko med tem ga pokličem,
ako bo slušati hotel, kar rečem. Da t u k a j  na mestu
zemlja odpre se mu širna! Na žalost veliko izredil
vsem ga Trojancem je Zevs, velesrčnemu kralju in sinom.
Oh, ko bi videl kedaj, da v Hades se o n  je pogreznil!
Čisto pozabil na vse sem, dejal bi, prežalostne ure.«

a b i m

(Dalje.



Da V. ŠARABON: REPUBLIKA LIBERIJA.

T am  ob afriški obali, k jer  je dosti po ­
pra, je ustanovila  Unija 1. 1822. samostojno 
republiko. Ime ji je Liberija, kongres ima 
k ak o r  Unija, sam o da zastopniki ljudstva 
večjidel ne znajo citati. A m erika  se je ho ­
tela znebiti svojih ničvrednih črncev in jim 
je napravila  lastno državo, v nadi, da bodo 
k ar  trum om a drli tja. Zmotila se je. Le 
malo jih je šlo iin ti so p rava  k a r ik a tu ra  
»kulturnega črnca«. Kakih  20.000 štejemo 
teh  A m eriko-liberiancev ,  domačinov je pa 
okoli poldrugi milijon, za tri  Kranjske. Da 

ne pozabimo, Liberija je velika, za devet 
Kranjskih, a Francozi škrtajo  leto za letom 
koščke  proč. F rancoska  posest  nam reč Li­
berijo oklepa; Smešni so, ti Liberijanci, 
onih 20.000 namreč. Ti so gospodarji, ti 
imajo parlam ent,  poldrugi milijon pridnih 
domačih Kru nič ne pomeni, poslušati  mo­

rajo ukaze svojih črnih oblastnikov in si 

šteti  v veliko čast,  če jim smejo posoditi 
kako  vsotico. T o  posojanje in izposojanje 
je pa v Liberiji m enda najbolj stalna insti­
tucija. Črnec-gospodar, ki črnca-domačina 

najgloblje zaničuje, se pa n ik d a r  ne p o ­
trudi, da bi kaj vrnil. Cilinder nosi in k r a ­
vato pa kopalne hlače, hodi bosonog po 
Monroviji, glavnem mestu, gorindol, revo- 

lucionira, je in pije, zaničuje vse, k a r  ni 
njegove vrste, ne dela  seveda nič, to je 
Ameriko-liberijanec. K akor  posameznik, 

taka  je država. Najema denar,  ki izgine, 
vsakega pol le ta  ima drugega p re d se d ­
nika, ministri lovijo kure tino  in derejo 
prešiče, jako zabavno je tam. K ar  sem še 

čital o Liberiji, nič ni tako zanimivega, k a ­

kor članek prof. B rennerja  v  dunajski 
»Zeit« z dne 17. decem bra  1913. Poslušaj­

mo ga. Naslov članka je: O pere tna  re p u ­

blika.
»Včasih smo se smejali, ko smo čitali 

o konzulih in o cesarjih  na Haiti, ki so 
svoje tovariše-črnce imenovali vojvodi 

m arm elade  in knezi limonade, a to ni 

nič proti  opere t i  afriški. Ob rtiču Mesu- 
rado smo se 15. decem bra 1912 izkrcali. 
Na pol nagi črnci so nas obkolili, vrgli v

čolne in nas vlekli na kopno, v Monrovijo. 
Prvi vtis je bil s trašanski.  Čital sem bil, da 
je mesto »lepo zgrajeno«. Kaj sem pa vi­
del? U m azano vas, komaj p e t  tisoč ljudi, 
s tanujočih v bornih kočah. Iz kam na je sa ­
mo p a r  hiš, kjer stanujejo Evropci, ce rkev  
in pa vladno poslopje. Po cestah —  Bog mi 
odpusti to označbo —  so se podili kruleči 
prešiči in kokodaka joče  kokoši, motili so 
jih samo volički in pa  naga cestna  m ladi­
na. Te je zelo veliko in vsa je na cesti.

K ako ljudstvo! Pri vsaki tekmi za 
grdost bi dobili Liberijanci b rez  vsakega 
truda  prvo darilo. Ne samo, da so že sami 

grdi, še pomagajo si. Tetovira jo  se: moški 
potegnejo široko modro čr to  od las do 
nosnega rtiča, na sencih si napravijo  pa 

dva m odra tr iko tn ika;  ženske pretiravajo, 
k a k o r  povsod, pri »kostumih«.

V Monroviji ne izhaja noben  modni list, 
zato se obleka malo menjava, in ke r  je je 
sploh malo, imajo ljubeči soprogi glede 
pokrit ja  teh  s troškov čuda lahko stališče. 
Do dvanajstega leta  je obleka sploh nepo ­
t reben  luksus, a  tudi potem  ne dela eksce ­

sov. Samo najimenitnejši se oblačijo evrop ­
sko, a kako, v najbolj k ričečih  barvah. 
Najraje imajo kak e  s ta re  evropske unifor­
me. —  V ečkra t  sem že čital, če ima črnec 
k rav a to  okoli v ra tu ,  m anšete  in pa  k ak  
ščipalnik, četudi b rez  stekla, drugače pa 

ničesar na sebi, se sm atra  najlepšim um o­
tvorom stvars tva.  Pridenimo še, d a  L ibe ­
rijanci cel dan čikajo, Liberijanke pa  v le ­
čejo k ra tk e  pipe iz mavca, po tem  si pa 
mislimo, k ak o  zapeljiv rod  je to.

Na pošto  sem šel, v neko  umazano 
sobo namreč. Slabo oblečen črnec je sp re ­

jel moja pisma. Dela m enda ni imel preveč,  
celo uro je kramljal z menoj, nihče naju ni 

motil. Povedal mi je marsikaj, k a r  gledal 
sem; on ni bil samo poštni uradnik, bil je 
tudi pismonoša, a ne sam o to, bil je »gene­
ralni poštni d i rek to r  republike«. Čudil sem 

se, čudil, k ako  m ore en sam človek toliko 

delati, tako  se truditi.  Kmalu me je pom i­
ril. Kot pismonoša je nesel le včasih kako



pismo, vzrok je enostaven,  Liberijanci ne 
znajo pisati. K ot poštni u radn ik  sedi tedaj,  

če pride k ak  parnik, v oni umazani sobi in 

sprejem a re d k a  pisma. Veliko večji je pa 
njegov delokrog kot generaln i poštni di­
rek tor .  P rvo  delo: on snaži poštni urad, 

vsaj tako  je trdil, jaz nisem mogel zapaziti  
nobenega sledu tega delovanja; drugo 
delo: on hodi n a  lov, najbrž na mrčes, k e r  

dručega lova tam  ni; tre tje  delo: peča  se z 
rejo  goved in prešičev.

Povedal sem mu, da pridem  iz daljnih 
krajev. Silil je vame, naj ne zamudim d ra ­
gocene prilike in naj se p redstav im  p re d ­
sedniku Liberije, on sam me je hotel  p e ­
ljati k ekscelenci. In res, drugi dan se n a ­
p ravim o na pot, naš  kapitan ,  neki Anglež 
in jaz. Poštni u ra d  je bil zaprt ,  mal zam or­
ček nas je peljal v drugo hišo. Iz te  pr i ­
drvi neki harlekin, ko t  oglje črn črnec, v 
kričeči rdeče-m odri  uniformi, posejani od 

vrha do tal z najneverjetnejšimi zlatimi v e ­
zeninami. Glavo je komaj držal pokoncu, 
velikanski k lobuk  z dvem a koncema, po ­

doben Noetovi ladji, mu jo je priklanjal k 

tlom. Na ladji je k ra ljevala  15 cm široka 

kokarda ,  vsa p re tk a n a  z zlatom, na tej pa 

tri  velikanska nojeva peresa. Suknja m o­

dra, šerpa  okoli nje v isokordeča,  hlače iz 

b ledorum ene volne. M ajkalo  mu je še topov 

na rami in jaz bi bil videl genera la  Bum- 
bum. Sablja je bila v redna  vrstn ica druge 
oprave, vedno mu je silila med noge, držaj 
je bil daleč doli pri kolenu. Hoteli smo 
bruhniti  v smeh, a p reh ite l  nas je in se 

predstavil:  spoznali smo v klovlnu »gene­
ra lnega adjutanta« p redsednikovega;  p r i ­
šel nas je spremit,  pov eča t  naše odlikova­
nje. Sledil mu je moj prijatelj, poštni vele- 

d irek tor ,  v gala uniformi, suknja rd e ča  
ko t  cinober, telovnik rum en kot slama, 

hlače zelene ko t trava,  na vseh mogočih 
in nemogočih točkah  pa z la te  vezenine. 
Zelo mi je imponiral,  včeraj ko t pismonoša 
je bil nam reč še v navadni delovni obleki, 

v kopalnih hlačicah.
V vladnem poslopju, največji znam e­

nitosti Monrovije, nas  je sprejel majhen, 
droben  nervozen črnec, Nj. Ekscel. P re d ­

sednik Liberije. F ra k  mu je krasilo  šestero  
redov, na topem  nosu je nosil p a  p re d p o ­

topne očale, tako  velike, da bi jih bil lahko 

rabil vsak m egalotaurus. Izvršivši p o t re b ­
ne formalnosti, p r ik ladne tako  visokemu 
sprejemu, se dvignemo, eksce lenca  nam 
hoče sama pokazati  ostale monrovijske 

znamenitosti :  obe zbornici in cerkev. T a ­
koj sem videl, da ima predsedn ik  v svojih 
prostih  urah  tudi drug opravek,  opravlja 
službo vodnika, glavnega cicerona. G e n e ­
ra lnem u ad ju tan tu  se naš pom enek  ni zdel 
posebno kra tkočasen ,  gledal je skozi okno; 
a eksce lenca  mu požvižga in mu veli, naj 
prinese cilinder in rokavice. Torej tudi 

ad ju tan t  ima postranski  opravek,  on je 
dvorni sluga. E ksce lenca vzam e cilinder in 

si n a ta k n e  rokavice, barve  ko t  slama. Ob 

šivih so bile raztrgane,  ob koncih so ra d o ­

vedno štrleli prsti  vun. J e z n o  v p raša  p re d ­
sednik adjutanta ,  zakaj ni p renesel  »no­
vih«. J ih  nisem mogel dobiti, odgovori k o ­

mornik. Eksce lenca  se pomiri; seveda so 

bile te rokavice  edine, ki jih je imel.

G rem o v par lam ent,  obstoječ iz dveh 
sobic. V prvi je bil zbran »senat«, po p r a ­
vilih dvanajst oseb, videl sem jih samo šest; 
eden bolj črn kot drugi, n ek a te r i  v lahnem 
ogrinjalu, drugi v fraku, vsi p a  bosonogi! 
»Hiša reprezen tan tov«  se razlikuje od se ­
na ta  samo v tem, da je njena soba  večja 
in da prevladujejo kopalne hlače. T ridese t 

takih zastopnikov imajo. Belokožci so iz­
ključeni od vseh javnih služb, res škoda. 
Ko je vendar  tako  prijetno biti poslanec 
itd. in nič delati. Predstavil i  so nas seveda  

tudi ministrom: onemu financ, vnanjih za ­
dev in onemu justice. In kdo je bil če tr t i?  
Sedaj sem šele izvedel, bil je ljubi moj p r i ­
jatelj, d irek to r  pošt; naslov: m inister že ­
leznic in vsega p rom eta  sploh. Seveda smo 
se takoj opravičili, da ga do sedaj nismo 
nazivali ekscelenca, dosto janstveno  nam  je 
odgovoril, da ni ošaben, saj je repub li ­

kanec.
Popoldne smo obiskali finančnega mi­

nistra, povabil nas je bil. R avno kokoši je 
klal, ko smo prišli k njemu, zjutranji frak 
je bil zamenjal s kopalnimi hlačicami.



Marsikaj smo izvedeli od njega. N a pri ­

m er to-le: P redsedn ik  ima 812 dolarjev 

letne plače, kujejo d ena r  iz brona, a izda­

jajo tudi papirnega; k e r  pa tega zadnjega 
n ikdar  ne vzamejo nazaj, slednjič razpade ,  
ka r  se mi zdi ena najlokavejših finančnih 
operacij, ki jih pozna svet.

M ed pogovorom je minister končal 
kokošjo morijo, obrisal si je krvave  roke, 
nataknil  na kopalno opravo frak in si obe ­
sil okoli v ra tu  pr im eren  red, veliko zvezdo 
s šestimi žarki, v sredi emajlirana palma, 
okoli pa napis: Ljubezen do svobode nas 
je pripeljala sem. Bil je to »humanitetni 
red  afriškega odrešenja«, podelijo ga one ­
mu, ki žrtvuje denar za »dobrodelne« n a ­
mene. Za pe tdese t  dolarjev postane vsa ­
kdo »vitez Liberije«, za tristo pa »veliki 
oficir«. Da se pa  redovi bolj razširijo, ima 
Liberija posebno agenturo  za njihovo ra z ­

prodajo, in sicer — v Barceloni. M imo­

grede je minister omenil, da bi tudi mi 
lahko dom a agitirali za nakup  redov, saj 
je bil zastopnik  finance. Vprašali  smo ga, 
zakaj ni v Liberiji vojnega ministra. R ekel  
je: To pa ne gre; naš paragra f  govori jasno 
in odločno, da je s ta lna  a rm ada  n e p re ­
stano ogrožanje varnosti  in prostosti  d rža ­
ve in je zato ni treba.  A takoj nato  se od- 
pro  v ra ta  in v sobo pade pisan bojevnik, 
označen nam od finančnika kot  nadgene- 
ral. Imel je smolo, takoj pri vstopu je padel 
nad lastno sabljo, klobuk mu je odletel d a ­

leč proč pod mizo; takoj se spusti general

na vse štiri, zleze pod mizo, si na ta k n e  oni 
monstrum, po tem  pa se predstavi.  Bil je ta  
genera l  izredno črn, poln zlata, a bosih nog.

Na vprašanje smo izvedeli, da stalne 
a rm ade  v Liberiji sicer ni, pač  pa  imajo 

n ekako  črno vojsko, obstoječo iz štirih 
polkov infanterije in iz topniškega od ­
delka, na  papirju seveda. Kajti nobenega 
Liberijanca še niso klicali k vojakom. M i­
mogrede nam je general omenil, da je pa 
splošno za varnost države dobro po sk rb ­
ljeno, saj ima na razpolago 200 starih pušk 
in 300 sulic te r  s ta r  top brez  lafete, zak o ­
pan  v pesku  obrežja. Ko smo se poslav ­
ljali, nas je prosil za malo tobaka .  S rečna 
država!

Drugi dan so nas obiskali na ladji vsi 
dostojanstveniki, manjkal je samo poštni 

d irektor ,  ki je ravno  pisma raznašal, zares 

redek  slučaj ves tnega  izpolnjevanja dolž­
nosti. Ladjo smo lepo okrasili, iz ameri- 
kanske  zastave je napravil naš krojač lepo 

liberijansko, mornarji so pa proslavili sve ­
čani t ren u tek  z razobešenjem  svojega p e ­
rila. Pri slovesu nas je p redsednik  ganjen 
objel in nam obljubil diplome onega reda. 
Res smo jih dobili, a brez dekoracije, rekli 
so nam, naj jo kupimo v Barceloni. Ne vem, 
kaj so drugi napravili  z odlikovanjem; jaz 
svoje diplome, ki me je imenovala »koman- 
derjem«, nisem prinesel do Barcelone, za ­
vil sem bil vanjo sadje.«

T ak a  je Liberija, vzor države, prijetno 
mora biti tam.
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JOS. LAVTIŽAR: POT NA MALTO.

10. Valctta .

K er parobrod ,  ki nas je pripeljal do 
Malte, ni vozil do nabrežja ,  smo se morali 
v čolnih prepeljati  na suho. Vsak bi bil 
rad dobil prej ko mogoče prostor  v čolnu 
in nastalo  je hudo prerivanje.

Popotniki so odhajali bodisi v koči­
jah ali peš v sprem stvu  priporočenih  za ­
upnikov na svoja stanovanja. In sedaj —

ura je kazala  t r iče tr t  čez polnoči —  se 

je bilo t reb a  pobrigati  za prenočišče. Ulice 
so držale precej s trmo navzgor, k e r  je

V a 1 e t t a , glavno mesto Malte, zgrajena 
na vzvišenem kraju nad morjem. Na vrhu 
se je odprla  p red  m ano dolga ulica z viso­
kimi hišami. K sreči so gorele svetilke ob 
zidovju, da sem lahko čital ime S trada  
reale. Nahajal sem se torej v kraljevi ulici 
in v središču mesta. Poprašam  tuintam  po



stanovanju, toda povsod so me odslovili z 
odgovorom, da je vse oddano.

Noč je bila gorka in na nebu  je mig­
ljalo toliko zvezd, da jih dom a še nisem 
videl toliko. Vse je bilo tiho, le moji korak i  
so se slišali po t rdem  tlaku. Od daleč  ugle­
dam  ce rkev  in poskusim, če je odprta.  
Ko se mi v ra ta  odpro, pozabim vse za-

Velesovo, Kremser-Schmidt: Sv. Janez Krstnik.

preke ,  vesel, da dobim zavetje v božji hiši. 
P red  velikim oltarjem je migljala večna 
luč in v njenem odsevu se je razločila ol- 
ta rska  slika, predstavlja joča sv. F ranč iška  
Asiškega. Poiščem p ros to r  v klopi, da p o ­
čakam  s spominom na G ospodove besede: 
»Vigilate e t  ora te« —  težko  zaželenega 
jutra. Toda utrujenost p re tek lega  dne je 
zah teva la  svojo pravico. Čuječnosti in m o­

litvi je sledilo spanje, morebiti  spanje p r a ­

vičnega.
K ako praznične so se videle ulice, ko 

stopim iz cerkve. Venci ob hišah in razpeti  

čez ulico, slike v spomin sv. Rešnjega T e ­
lesa, zastave, okna polna cvetlic. Vse ljud­
stvo je hitelo v isti smeri skozi S trada  r e ­
ale in po tem  navzdol proti  morju. Izvedel 
sem, da se pripelje ob sedmih zjutraj p a ­
pežev  poslanec kardinal F e r r a ta  z angle ­
ško bojno ladjo v m alteško  pristanišče. 
Pridružim se navdušeni množici in grem 
z njo k s lovesnemu sprejemu. P ra v k a r  je 
vozila oklopnica v bojno luko t e r  nazna- 
n jevala svoj prihod z grmenjem topov, ki 
so jim k re p k o  odgovarjali topovi iz t rd ­
njave. Vmes se je glasilo vpitje ljudstva, ki 
je v raznih jezikih pozdravljalo  visokega 
gosta. N a obrežju pa je čakala  kard ina la  
kočija z dvem a parom a k ak o r  oglje črnih 
konj, okrašenih  z rdečimi trakovi.  Tudi 
v ladar  leskeče  vprege je držal  v rokah  
rd eče  vajeti. T ako  so se izkazali Angleži 

pri sprejem u papeževega  poslanca.
V a 1 e 11 a ima 32.000 prebivalcev. 

Sezidana je na podolgovatem  vzvišenem 
polo toku  te r  je le n e k a  ozka s tran  zd ru ­
žena s suho zemljo. Vzdiguje se amfitea- 
t ra l ično  nad  morjem. Ulice, d ržeče  od 
morja navzgor, so semintja tako  strme, da 
so  nadom eščene  s stopnicami. Angleži so 

obdali m esto  s trojnim oklepom, ki je 
um etno  zgrajen iz obdelanega kamenja, 
pa  tudi v sekan  v skalovje. Vse skup bi 
primerjal odprtem u zmajevemu žrelu. V 
morje segajoči polotok je podoben iz teg ­

njenemu jeziku, ob robovih polo toka zgra ­
jeni forti pa predstavljajo vrsto  zobov 
spodnjih in zgornjih čeljusti. G lavna m es t ­
na ulica pelje na višini po lo toka skoro  v 
ravni črti od enega konca  V ale t te  do d ru ­
gega. Ulici pravijo S trad a  reale .  V njej so 
vsa važnejša poslopja, med katerim i se od ­
likujeta vladna (gubernatorska) pa lača  in 
škofijska cerkev.

Vladna palača  je še tisto poslopje, ki 
se je zgradilo le ta  1566., ko so prišli na 

o tok m alteški vitezi. Po njih prvem  veli­
kem mojstru Janezu  Lava le t te  je dobilo



m esto  svoje ime. To viteštvo je bil ce r ­
k ven  red, združen z meništvom. Črn plašč 
z belim križem je bila njih redovna  oble­
ka. Po svojih pravilih so imeli malteški 
vitezi dolžnost, da  so se borili zoper  mo- 
hamedovce, pomagali preganjanim, stregli 
bolnikom te r  sploh izvrševali gostoljub­
nost. Poslopje nima nikakih  okraskov, 
vendar  je tudi v svoji p repros tos ti  jako 
lično. V notranjščini sta dve veliki d vo ­
rišči, spremenjeni v vr t  z bujnim zelenjem 
in cvetjem. B onaparte ,  ki ni pustil nobene 
države v miru, je napadel  leta 1798. tudi 
to majhno posestvo malteških  vitezev, toda 
njegova posadka  se je d ržala  na  Malti 
samo dve leti. Prišli so Angleži te r  izgnali 
Francoze,  seveda so potem  Angleži z a ­
sedli otok, ki ga imajo še dandanes. Red 
m alteških  vitezov obstaja zdaj le še po 
imenu.

Škofijska ce rkev  stoji blizu vladnega 
poslopja. Ob glavnem vhodu jo s traž ita  
dva močna zvonika s p iramidalno streho. 
Ko stopiš v notranjščino, vidiš p red  seboj 
široko zgradbo s srednjo ladjo t e r  z ozki­
ma stranskim a ladjama. S tene so obložene 
s slikami in z mnogimi okraski, ki se zanje 
ni štedilo z zlatom. Cerkev  so sezidali 
malteški vitezi te r  so pokopani v njej v e ­
liki mojstri tega reda. Pripadajoči raznim 
narodnostim  imajo nagrobnike tako  raz ­
vrščene, da počivajo v eni kapeli F r a n ­
cozi, v drugi Španci, v tretji Italijani itd. 
Kdor bi se hotel natančneje seznaniti  z 
m alteškimi vitezi, ima tukaj prilike dovolj, 
da iz napisov, ki so na pomnikih, raz to l ­
mači zgodovinski razvoj m alteškega reda.

P ra v k a r  se je pričela slovesna služba 
božja. Raz visok kor so se glasile mogočne 
orgije, ko  je prihajal v obilnem spremstvu 
došlih škofov in druge duhovščine p a p e ­

žev poslanec kardinal F e r ra ta  p red  veliki 
oltar, da otvori evharistični shod s slav­
nostno sv. mašo. Lepo je bilo gledati to ­
liko cerkvenih  knezov, ki so prišli iz ra z ­
nih krajev  sveta na osameli otok S redo ­
zem skega morja te r  v belih mitrah priso ­

stvovali svetemu opravilu. Kardinal je pel 
s k repk im  glasom, pa tudi pevci (moški

glasovi) so s spremljanjem orhes tra  dobro 
vršili svojo nalogo.

11. Razgled po otoku.

Na Malti sem imel dovolj časa, da sem 
nekoliko obširneje ogledal k rog sebe te r  
se vsaj deloma seznanil z ljudskim znača ­
jem. V ale tto  sem km alu zapustil in šel na 
deželo.

Skozi mogočen obok, ki se imenuje 
P o r ta  reale,  sem prišel iz notranje  trdn ja ­
ve v predm estje  Floriana. Tukaj se ra z ­
tegujejo m estna  šetališča, ob njih koncu 
pa stoji dvostolpna cerkev, posvečena sv. 
Publiju. P rebivalc i  M alte  so, čeprav  a r a b ­
skega rodu, vsi kato liške  vere  t e r  imajo 
na malem prostoru, ki ga zavzem a otok, 
veliko cerkva.  Imenovani Publij je tisti 
malteški poglavar, pri k a te rem  je sv. P a ­
vel le ta  61. tri dni prebival na svojem po ­
tovanju v Rim. (Več o tem se čita v apost. 
dej. 28, 1— 11.)

Iz predm estja  me je peljala ces ta  mi­
mo močnih vnanjih fortov na prosto, kjer 
se je pokaza la  v daljnem obsegu nižje le ­
žeča m alteška  okolica. Za k ak e  pol ure 
dospem v vas Hamrun, ki kaže  s svojimi 
ličnimi poslopji, da  še nismo daleč od m e ­
sta. Šele pri naselbini B irca rca ra  se je z a ­
čel kaza t i  bolj km etišk i značaj otoka. N e ­
k a te re  hiše so podobne če tveros transkim  
kam enitim  zgradbam, bolje rečeno  zabo ­
jem, ki nimajo nobenega okna in sploh 
nobene odprtine k a k o r  samo mala v ra ta  
v pritličju, pa še ta  so bila večinoma za ­
prta .  Toda znotraj se vidijo ti zaboji vse 
drugače. Pogledal sem skozi slučajno od­
p rt  vhod in videl lepo dvorišče, ob s traneh  
pa dobro ure jen  vrt. Družina je popolno 
ločena od vnanjega sveta  te r  se vse njeno 
žitje in bitje vrši v notranjščini zidovja. 
Pozna se, da so pristni prebivalci  M alte  
ohranili še iste običaje, k a k o r  so jih imeli 
Mavri, njih pradedi.  To se vidi tudi na njih 
obleki. Dosti moških nosi še tu rban  in 
burnus, ženske pa  imajo na glavi posebne 
v rs te  pokrivalo, ki se zove »faldetta«. To 
je črna ogrinjalka, pri imenitnejših svilena, 
pritrjena na v ra tu  te r  segajoča čez glavo



in na ram ena  tako, da se up ira  v e te r  vanjo 
in jo napihuje k a k o r  jadra. K er  je tudi 
vsa druga ob leka žensk črna, mislil bi na 
prvi pogled, da vidim redovnice. Na nogah 
nosijo usnjate sandale,  p rivezane  k  peti. 
A k o  privzam em o k  vsemu še to, da  je ljud­
stvo tem ne  kože, se zavedam o, da nismo 
več daleč od Afrike.

Pokrajina  je bolj o tožnega značaja, 
podobna našem u Krasu. Vsi vrtovi so ogra ­
jeni z zloženim kamenjem, toda zid ni ni­
zek, am p ak  kolikor mogoče visok. Ako- 

p rav  ima M alta  milo podnebje (35° severne 
širjave in 14° vzhodne daljave od G reen-  
wicha), trp i  vendar  veliko vsled pogostnih 
in močnih vetrov, ki zadržujejo drevje v 
rasti  te r  mu škodujejo na ta  način, da je 
pritlično, šibkih vej in čes tok ra t  brez- 
senčno. Da torej obvarujejo drevje, p o seb ­
no mlade nasade p red  vetrovi, gradijo tako  
visoko zidovje. Druga nadloga je ta, da ni

skoro  nič tekoče  vode; na vsi Malti ne do 
biš dese t  izdatnih potokov. Prebivalc i  si 
pomagajo s kapnicami, pa  še te  so v eč ­
k ra t  prazne.  Kljub tem u se je z umetnim 
nam akanjem  in s pridnim obdelovanjem 
zemlje toliko doseglo, da je tretj ina o toka 
zelo rodovitna. Nam, ki smo navajeni z e ­
lenih travnikov  in lepo zaraslih  gozdov, se 
tak  kraj zdi puščava, čeprav  zorijo ondi 
sm okve in oranže te r  uspevajo ciprese in 
palm e poleg dehtečih, živobarvnih cvetlic.

R ad  bi bil kaj več poizvedel od d o ­
mačinov, ki so me srečavali,  toda na i tali ­
jansko vprašanje ni bilo mogoče dobiti 
odgovora. Čeprav se sliši v Valetti  mnogo 
angleščine, še več pa  laščine, govori v en ­
d ar  navadno ljudstvo ves drug jezik, ki se 
je ohranil od davnih časov. To  je lingua 
Maltese, neko  arabsko  narečje, podedo ­
vano od Mavrov.
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FR. OMERZA: ODLOMKI IZ DEL CERKVENIH PISATELJEV.

Sv. Ignacij: Pismo do Efežanov.
(Konec.)

*Afieivčv sati oiconav xai slvai, F/ ).a- 
/.ovvta ai/ elvai. Ka/.dv td <)idaoxsiv, eav d 
?.sycov zavra noif/. lug ovv <)idday.a/.og, dg 
s l n s v ,  x a i  k y s v s t o '  ><ai a oiya>v ds ns- 
nolr)xsv, dgia tov navg 6 g kat iv. ' 0  X6yov 
’Iy)oov x£xtr)/x&v0 g dh)i)u>g dvvatai xal ti/ g 
i/Gv/Jag1 avtov &xovsiv, Iva tslsiog  v/, Iva 
tii’ (bv XaXsl ngdani) zal <)i’ d)v oiy(i yivd)o- 
xr)tai. Od d h '  kavtiavsi tov y. v o lo v , d/./.d y.a i 

ta  xgvntd  rjfidiv syyi>g aimi) ta t  iv. Flavta 
ovv noi&jisv d)g avtov tv  i/fih’ natomovvtog, 
Iva d>(usv avtov vaoi xal avto g iv  i/titv tiedg 
i/fAojv, onsg y .a i sati y .a i <pavi)aetai ngd ngo- 
acbnov fjfMCbv, d)v dixalatg dyand)fisv avtov.

M i) n  /. a v d a ti e , dds).(poi /to v • ol ol- 
Kocptidgoi^ fJ a a ih e la v  t i s o v  o v x l  r)go- 
v o /i ij o o v a i v. El ovv ol xa ta  adgm  ta v ta  
ngdoaovteg dnefravov, noaio /id/./.ov, sdv nia-

> vjau/f* =  o'.iar.a.v — 2 kdor hišo pogubi, 
hišo (=  telo) skruni.

v iv tisov iv  xaxy didaoxaXiq. (ptislgy, vnkg t)g 
'It)aovg Xgiozdg čotavgcbtir) ; '0  toiovtog gv- 
nagdg yev6^ievog, d  g to  nvg to  dajisatov 
X(ogr)asi, b/Lioicog xai o dxovcov avtov.

Aid tov to ji voov F,Xaftev šni trjg xsq)a- 
/S/g avtov d Kvoiog, Iva nvšij tfj sy.y./.t]nia 
dcptiagaiav. Mr) dhsiipsotis dvocodlav ti)g di- 
daay.a?dag tov do/ovtog tov auovog tovtov, 
Iva /.ti) ar/jia/Mtiatj iifidg šx tov ngoxsifi6vov 
ggv. Aid t l  6s od navvsg (podvitioi yiv6jxsda 
/.aftovtsg tisov yv&aiv, d sanv 'Ii/novg Xgi- 
otdg; Tl fi(0Q(bg anoM /is tia , dyvoovvteg td  
Xdgia/ia, o n&noficpsv d?.ijO(hg o xvgiog.

lh;olipi)iia to  Sfidv nvsviui tov  otavgov, 
d io n  axdv6aXov tolg dmovovoiv, r)/uv dš 
aconjgla x<d govij aUoviog. H o v  o o (p 6 c; 
n o v  a vC>l t  >i t  i) g; nov xavytjaig t&v Xsyo- 
/Ličvfov ovvetd>v; ’0  ydo itsog ij/idrv 'Itjoovg 
d Xgiotdg ixvo(pogi)i)i)\ vnd Maglag x a t '  ol- 
y.ovojilav tisov sx onsg/iatog /tev Aavld, nvsv- 
fiatog ds dylov, og sysvvi)i)i) xal kfiantlatii), 
IIva tih natisi td vdcog xatiagioij.

1 je bil spočet.



Kal slatis vov dgyovva vov alcdvog vov- 
vov '>) nagtisvia Magiag zal 6 vozsvog avvrjg, 
b/noicog zal d tiavavog vov ‘/.volov ' voia piv- 
ovrjgia zgavyrjg,1 unva  sv r)ov%iq. tisov e- 
ngdytir/. llčbg ovv scpavsodrOtj voZg aldioiv; 
Aoti)q iv  ovoavd) ii).auy>ev vjti- o ndvvag tov g 
dovsgag zal vd <pd>g avvov dvszkdhjvov rjv 
zal §eviofiov2 nagsZysv fj zaivovrjg avvov, vd 
ds /.01 jz d navva dovoa d/.ia r]?.Uo zal osh’\v\)

Velcsovo, Kremscr-Schmidt: Sv. Štefan.

/ogog iyšvsvo vo> dovigi, auvbg 6k i)v vneg- 
fiahkoov vd (pCog avvov imsg nav v a • vagayi) 
ve t/v, jtdtiev /) zaivovrjg r/ av6/xoiog avvoZg. 
OOev 3 iXvsvo uda a /iaysia zal nag čso/.tog 

i'l<pavigsvo zazlag- ayvoia zatii/gslvo, nakaid

1 xpau-fy); — v slov. adiect. atrib. k iiuai^pia —
2 S*vwn4v =  to gtvfCov, glej slovar £«v!£<i) 2. a) —
3 30-av gl. slovar 2.

[taau.tia dtscptisigsvo tisov dvtigconivag cpa- 
vsgovpiivov slg zaivovijva aidtov CoF/g.

’Edv /is zava^uboi/ rh]oovg Xgiovog sv 
vij ngoosv/j/ vfitov zal Ot/.i)ua fj avvov, sv 
vd) dsvvšgo) {iifi/.idUn, o /ns/J.co ygd<psiv v/uv, 
ngood))/.cdoco v[uv, fjg fjg^dfirjv olzovouiag slg 
vdv zaivdv avtigconov 'Itjoovv Xoiovov, sv 
vfj niovsi avvov zal iv  vf/ dydmj avvov, sv 
natisi avvov zal avaovdosi• pidhova k'iv 6 
zvgiog fioi dnoza/.vipr), ovi ol zau’ dvdga zoi- 
vfj ndvvsg sv ydgivi i§ dvo/iavog ovvšgysotis 
sv jiud niovsi zal sv 5Ir/oov Xotavo), vd) zavd 
odgza sz ytvovg Aavid, vd) vid) avtigconov zal 
vid) tisov, sig vd vnazovsiv vfidg vd) iniozd- 
nco zal vd) nosofivvsgut) dnsgionaovaj čiavoia, 
sva dgvov zJ.d)vvsg, og sovi (pdgf.iaz.ov dtia- 
vaoiag, dvvidovog > rov /.ti) dnotiavsZv d/./.d 
Šfjv sv It] oob Xgiovd) d id navvog.

Avvlipv^ov 2 v/id)v šyd) zal d)v snč/npave 
sig tisov vifirjv slg 2/ivgvav, otisv zal ygdq>io 
vulv, svyagiovd>v vd) zvgko, dyand)v Ilo/.v- 
zaonov ib g zal vpiag. Mvt/fioveveve /iov d>g 
zal v pid) v ’Irjoovg Xgiovdg. lIgoosvysotis vnsg 
vi)g szyJ.rjoiag vi)g iv  žvgui, dtisv dsdspišvog 
slg 'Pd),ur)v dndyo/iai, soyavog drv vd)v izsZ 
niovdri’, djonsg r/^icdtiijv slg vi/iijv tisov svgs- 
tirjvai. ”Eggcoatis iv  tisd) navgl zal iv  ’Irjoov 
Xgiovii), vy zoivfj slnidi ijjMdv.

Pismo do Efežanov.
(Dalje.)

»Nihče naj vas torej n e  vara, k a k o r  se 
tudi ne das te  varat i ,  k e r  s te  popolnom a 
božja la s t ;  k a d a r  ni nam reč  m ed vami ni- 
k a k e g a  razpora ,  ki bi vas  mogel mučiti, 
živite, k o t  je Bogu všeč. K dor živi po 
m esu,3 ne m ore  izvrševati  duhovnih  del, 
in m esenih  del ne, k d o r  živi po duhu, 

k a k o r  tudi v e ra  ne del, ki so svojs tvena 
neveri,  in n ev e ra  ne del, ki so svojs tvena 
veri.  A  pri vas so duhovna  tudi ta  dela, 
ki jih izvršuje te  po m esu ;  v Jezu su  K ri ­
s tusu  nam reč  vse dela te .

1 dan kot sredstvo proti čemu — 2 avTttjjUK&v 
u|imv &fo') s!|it =  dam svoje življenje za vas.

3 Rim. VIII, 5: Zakaj kateri so po mesu, mi­
slijo, kar je po mesu; kateri so pa po duhu, mi­
slijo, kar je po duhu.



Spoznal sem p a  n e k a te re  m ed potjo, 
ki so prišli od t a m 1 in so imeli slab n auk ;  
a niste jim dovolili, da  bi razsejali  to  seme 
m ed vas, am p ak  s te  zamašili ušesa, da  ne 
bi sprejeli, k a r  so oni sejali, k e r  s te  k a m ­
ni O če tovega  sv e t išča ,  p r iprav ljen i za 
z id a n je2 Boga O četa ,  dvigani v višave po 
orodju  J e z u sa  Kris tusa,  to je po križu, 
uporablja joč  k o t  v rv  Sv. Duha .3 V e ra  vaša  
vas vodi kvišku, l jubezen  je p a  pot,  ki 
vas pelje k  Bogu. Vsi s te  torej tudi so ­
potniki, ki nosite Boga, nosite tempelj,  
nosite  Kristusa, nosi te  sveto, v vsem  o k r a ­
šeni po zapoved ih  Je z u s a  Kris tusa.  Zato  
sem se tudi vzradosti l ,  d a  sem  dosegel to 
čast,  d a  se z vam i po tom  tega  pism a ra z ­
govorim in se z vami v re d  veselim, da 
tako ,  k o t  z a h tev a  d ru g o 4 življenje, n ičesa r  
ne ljubite k o t  samo Boga.

Tudi  za  vse druge,5 ljudi n e p r e s t a n o  
m o l i t e 6 — upanje  je nam reč  v njih, da  
se sp reobrne jo  —  d a  pridejo k Bogu. D o ­
volite jim torej, da  se n auče  vsaj iz vaših 

del. A k o  se jeze, bod ite  k ro tk i ,  ako  b a ­
h a to  govore, bodite  ponižni, ako  zmerjajo, 
molite, ako  zabredejo ,  bodite  t r d n i  v 
v e r i , 7 ako  so divji, bod ite  t ih i!  Ne da

1 Ignaci j je s r e č a l  m e d  p o t jo  — m ogoče  v 

F i lade lf i j i  — n e k e  k r iv e  uč i te l je ,  ki  so p r iš l i  iz 

E fez a  (ŠKstO^v), k j e r  p a  n iso  dobi l i  p o s lušn ih  ušes  

za  k r iv e  n a u k e .  Z a to  jih je po  p rav ic i  p o h v a l i l  n j i ­

hov  škof  O n es im o s  p r i  Ignaci ju , d a  ne b iv a  m ed  

nj imi n o b e n a  k r iv a  v e r a  in d a  sp loh  n ik o g a r  ne 

p o s lu ša jo  k a k o r  J e z u s a  K r is tu sa ,  ki  govor i  v r e ­

snici.
2 Efež. II, 2 0 —2 2:  Po g la v i tn i  voge ln i  k a m e n  

je sa m  K r i s tu s  J e z u s ,  na  k a t e r e m  je vse  z idovje  

s e s ta v l j e n o  in  r a s te  v  sv e t i  tem p e l j  v  G o s p o d u ,  v 

k a t e r e g a  s te  tud i  vi vz id an i  v p re b iv a l i š č e  božje

v duhu .  — I. Kor.  III. 9 :  B ož ja  nj iva, bož je  z idan je  

s t e  vi.

3 Z O č e to m  se  zd ru ž im o  po  milost i ,  ki nam  

jih je zas luž i l  K r i s tu s  s svo jo  sm r t jo  na  kr ižu ,  de li 

n a m  jih p a  Sv.  Duh.

4 T. j. k r š č a n s k o ,  d u h o v n o ,  ne  p o g a n sk o ,  p o ­

sve tno .

5 T. j. n e v e r n i k e  in g re šn ike .

6 Tesa l .  V, 17: N e p r e n e h o m a  m oli te !  Prim. 

Kol. IV, 2. Luk.  XVIIf, 1.

7 Kol. I, 23:  A k o  le o s t a n e t e  t rd n i  v ve r i  in 

s t a n o v i tn i  in n e p rem ak l j iv i  v u p an ju  evan g e l i ja !  

-  Rom. IV, 20. I. Kor.  XVI, 13.

bi si prizadevali ,  da  bi jih posnem ali!  
B ratje  njihovi bodimo, k o t  se spodobi, p o ­
snem ajm o p a  sk rb n o  G ospoda  —  kdo  je 
p re trp e l  več krivic, kdo  izgubil več  imetja, 
kdo  p re s ta l  več zasram ovan ja  ? — d a  ne 
bo m ed vami p leve l hudobnega  duha, am ­
pak  d a  o s tan e te  v vsej čistosti  in sk ro m ­
nosti  v Jez u su  K ris tusu  po m esu  in duhu.

Poslednji č a s i1 so ;  kaj nam  torej

Velesovo ,  K re m se r-S ch m id t :  Sv. Dominik.

os tane  ? Bojmo in tres im o se p red  božjo 
potrpežljivostjo , da  nam  ne bo v p ogub ­
ljenje. Vzbojmo se nam reč  prihodnje jeze 
ali p a  vzljubimo sedanjo milost, eno ali 
drugo, samo d a  dosežem o v K ris tusu  J e ­
zusu resn ično  ž iv l jen je ! B rez Njega naj 
vam nič ne ugaja, v k a te re m  nosim jaz

■ I. J a n .  II, 18: O troč ič i ,  p o s le d n ja  u ra  je.



vezi,  te  duhovne bisere, v k a te r ih  bi želel 
v s ta t i  po vaši molitvi, k a te re  bi želel biti 
vedno  deležen, da  dosežem  dediščino efe- 
ških kr is t janov ,  ki so se tudi z apostoli  
v se k d a r  strinjali v moči J ez u sa  Kristusa.

Vem, k do  sem in kom u p išem ; jaz ob ­
sojen, vi s te  dosegli m i lo s t ; jaz v n e v a r ­
nosti, vi t rdn i .1 Vi s te  p reh o d  2 za one, 
ki gredo m učeniško po t  k  Bogu. Vam je 
razodel  svoje sk r iv n o s t i3 Pavel,  ki je svet, 
k i  je m učenec, ki je b lag rovan ja  najbolj 
v reden ,  pod  k a te re g a  nogami bi jaz hote l  
biti, k a d a r  pridem  k Bogu, ki se vas v 
v s a k e m 4 pismu spominja v K ris tusu  J e ­

zusu.
P r izad ev a j te  si torej, da se v obil-

1 I. Kor .  IV, 10: Mi smo neu m n i  zavol jo  K r i ­

s tu sa ,  vi p a  m o d r i  v K r i s tu su ;  mi s labi, vi p a  t rd n i ;

v i  čas t i t i ,  mi zan ičevani .

2 E fezus  je n e k a  p o s ta ja  za  one ,  k i  po tu je jo  

iz O r i e n ta  v  Rim v  m u če n išk o  sm r t  (n. pr .  Pave l ,  

Dj. ap .  XX, 16). T u k a j  d o b e  d u šn e g a  o k r e p č i l a  za  

n ad a l jn jo  po t .  R a z u m e t i  je p a  to  t a k o ,  d a  n is ta  

b i la  n i ti  P a v e l  n i ti  Ignacij  v m e s tu  Efezu,  a m p a k  

sam o  p o s lan c i  so ju prišl i  p o z d rav i t ,  ko  s t a  mimo 

šla.

3 Pa v e l  jim je r a zo d e l  sk r iv n o s t i  k r š č a n sk ih  

resn ic .  Pr im . Efež. I, 9;  III, 3: Po  ra z o d e n ju  mi je 

p o s t a la  z n a n a  sk r iv n o s t ,  k a k o r  m o re te ,  ko  b e re t e ,  

r a z u m e t i  moje  sp o z n a n je  v sk r iv n o s t i  Kris tusovi .

4 N e k a te r i  raz laga lc i  menijo ,  d a  misli tu k a j  

Ignaci j n a  P a v lo v o  p ism o do E fež an o v  in  p re s tav i jo

iv  CTtorj 4m<reoXr/ z >v ce lem  pismu«.  T o d a  t a k e  

s lo v n ičn e  n a p a k e  ne  m o rem o  p r ip iso v a t i  Ignaciju,  

a m p a k  reč i  m o ram o ,  d a  malo  p re t i r a v a ,  če  p rav i  

>v v s a k e m  pismu«,  das i  govor i  o njih  n a  več  m e ­

s t ih :  I. Kor.  XVI, 8 ;  II. Tim. I, 1 6 - 1 8 ;  IV. 1 9 - 2 0  

(O n es i lo ro s  in T ro f im os s t a  b i la  Efežana .)

nejšem  š te v i lu 1 shaja te  k  evharistij i  in 
češčenju  Boga. K a d a r  se nam reč  zb e re te  
v obilnem štev ilu  k  skupni  službi božji, 
se uničujejo moči sa tanove  in se ruši n je ­
gov pogubni vpliv v edinosti  vaše  vere. 
Nič ni boljše k o t  mir, v k a te re m  se za t ira  
v sak  boj nebešk ih  in zem skih  duhov.

Vse to  vam  je znano, ako  im ate  v 
polni m eri  v Jez u sa  K ris tu sa  vero  in lju­
bezen, ki s ta  z a če te k  življenja in k onec  : 
z a č e te k  v e r a , 2 k o n e c  pa  l j u b e z e n . 3 
Oboje v eno to  združeno  je Bog,4 vse d ru ­
go pa, k a r  sp ad a  h kreposti ,  sledi iz njiju. 
Nihče, k d o r  javno p rizna  vero, ne greši, 
in k d o r  ima ljubezen, ne sovraži. D r e v o  
s e  s p o z n a  p o  s v o j e m  s a d u ; 5 ta k o  se 
bodo pokaza li  tudi oni, ki javno priznajo, 
da  so kristjani, po svojih delih. Zdaj se 
nam re č  ne  vpraša ,  če kdo  javno prizna 
vero, am p ak  če se k do  pok až e  ta k e g a  do
k o n c a  v moči ve re .6 . . . .  T „ ,

M l a k a r  Jo ze t ,

_____________  še s to šo le c  v  S t .  Vidu.

1 Ignacij  jim ne  p rav i ,  d a  se  na j zb ira jo  p o ­
g o s t e j e  (TtUKvitEpov), a m p a k  v  ob i lne jšem  številu ,  

k e r  t a k o  p r ih a ja jo  p o g o s to  k  službi  božji, k a r  sam 
p r iz n a :  Sxav 7ti»tv<o; šitl to aux6 ftvsoO-s.

2 Rim. I, 17: P r a v i č n o s t  bož ja  se  v  n jem  r a z ­

o d e v a  iz v e r e  v ve ro ,  k a k o r  je p isa n o :  P ra v ičn i

p a  iz v e r e  živi.

3 I. T im. I, 5 :  K o n e c  z ap o v e d i  p a  je l ju b ezen  

iz č i s teg a  srca ,  d o b r e  v es t i  in n e h in a v s k e  v e re .

4 K d o r  im a  v e r o  in  l jubezen ,  im a  Boga.

5 Mt.  XII, 33 :  Ali  r e c i t e :  D re v o  je d o b ro  in 

n jegov  s a d  d o b e r ,  ali r e c i t e :  D re v o  je s labo  in n je ­

gov s a d  je s l a b ; ka j t i  po  sa d u  se  d re v o  spozna .

6 J a k .  II, 26:  K a k o r  je n a m re č  te lo  b r e z  duše

m rtvo ,  t a k o  je tud i  v e r a  b re z  de l  m r tva .  — Gal. V, 5.



D?. IVAN SVETINA: UVOD V DIFERENCIALNI IN INTE­
GRALNI RAČUN. (Dalje.)

2. D r u g i ,  t r e t j i ,  a l i  v i š j i  d i f e r e n c i a l n i  k v o c i e n t .  K er  je izvod 
Jcove funkcije n av ad n o  zo p e t  x ova  funkcija, lahko  to funkcijo vdrugič, v t re t j ič  itd. 
d iferenciram o, in te  d iferencia lne  kvoc ien te  im enujem o drugi, tretji ,  ali višji dife­
rencia ln i  k v o c ien t  ali drugi, tretji,  višji izvod funkcije in jih zaznam ujem o z

% Z ■ ■ Z' - * m rw • ■ m
N. pr.: y  — f ( x ) — 5x4 — 3x3- f x 2— 2 x -\-3  

dy 
dx

d2y  
dx 2 
d3y  
dx  3 
d*y 
dx4 
d 5y  
dxc>

f'(x )  =  20x3 — 9x2 - \-2 x  — 2 

=  f" (x )  - - 60x2 — 18x f  2 

=  f " ( x )  =  120x— 18 

=  f!V(x ) =  120 

=  f v(x) =  0

3 .  T a y l o r o v a  v r s t a .  A k o  v funkciji y  — f (x )  a rgum ent X povečam o  za 

m alo  količino / z ,  dobim o f ( x - \ - h ) .  To funkcijo lahko  razvijem o v vrsto , u re jeno  po 
ra s toč ih  p o te n c ah  količine / z :

f ( x  - j — / z )  =  ^ 0  +  ^ 1  h - j -  i 4 2 “ j -  ^ 3  / z 3 - f -  A  i  / z 4 - ( - . . .

A k o  je / z  dosti  m ajhna količina, je v r s ta  k o nvergen tna ,  t. j. n jena  vso ta  je končna, 
tudi če je število  č lenov  neskončno .  K oefic ien tov  Aq, A\ itd. sedaj še ne poznam o, 
lahko  jih p a  določimo, a k o  v funkciji sm a tra m o  / z  za  izprem enljivo količino in funkcijo 
v e č k ra t  d ife renc iram o:

f ( x  +  h) =  A\ + 2 ^ 2 /z +  3 ^ / z 2 - l - 4 ^ / z 3 - ) - . . .
/ " ( * - } - / z )  =  2A2Jr 2 -3 A 3h Ji -3 -4 A i li2-{ - . . .  

f" {x  +  h) =  1 -2 -3 -Aj  +  2 - 3 - 4 / l 4  h +  . . .

A k o  pos tav im o / z  =  0, d o b im o :

/ M  =  >40 
/'(x) =  >1,
/" (* )  -  1 * 2 >42

f " { x )  =  1 -2 - 3  Ai A k o  te  koef ic ien te  vstavim o, dobimo:

/-"/v) /-"'(v)

T a y l o r o v o  v r s t o :  / ( x  -f- /z) =  / ( x )  + / ( * )  * + 2 ! /j2+  3 j /?3 +  --

4. Naloge. D iferenciraj  s ledeče  fu n k c ije :
L

a) y  — ax2 -\- bx-\-  c; b) y  =  a x - f- c,) y =  (a +  foc) (c — t/jc)

d) y  — «sinx +  6cosx +  c; ̂  x2 +  .V2 — f2; f )  y 2 =  2px

g )  y  =  2px +  ^ 2; /z; y  =  \f / x 3; i) y  =  sin2x

k) (x — p)2 -f- (y — </)2 =  r2; I) y  —  sinx c o s x ; m) y  =  x2sinx.



VIII.

Uporaba diferencialnega kvocienta.

A. A n a l i t i č n a  g e o m e t r i j a .

1. Dokaz, d a  je v s a k a  e n a č b a  p r v e  s t o p n j e  m e d  d v e m a  n e z n a n ­
k a m a  e n a č b a  p r e m i c e .

ax -\-by  =  c 
adx-\-bdy =  0

dy _  a_
dx b

^  pom eni sm erni koef ic ien t  ali nak lon  čr te ,  k a t e r a  je geom etr ijsk i  izraz  funkcije.

(III. 2.) K er  je v našem  slučaju nak lon  neodv isen  od x, je za  vse to čk e  enak.  Črta, 
k a t e r a  im a v vseh to čk ah  en a k  nak lon  ali isto smer, je premica.

2. T a n g e n t e  i n  n o r m a l e  z a  k r o g ,  e l i p s o ,  h i p e r b o l o  i n  p a r a ­

b o l o .
A k o  je d an a  poljubna k rivulja  z enačbo  y  — f(x ) ,  najdemo enačbo  tan g en te  

na  krivuljo v dani krivuljni točk i  M \{x \ ,y \)  t a k o le :
T a n g e n ta  je premica, ki gre skozi točko  M \(x \ ,y \ )  in k a te re  smerni koefic ient

je ^  — f \ x ) ; torej  je :  E n ač b a  t a n g e n te :  y  — yi — (x — Xi);

E n ač b a  norm ale  : y  — yi =  — (x — Xj).

^  se določi z d iferenciran jem  enačbe  dotične k r iv u l j e ; v d iferencia lnem  kvoc ien tu

se pos tav i  za  X, y  v rednos t  Xi,yi.

a) K r o g .  Če je koord ina tn i  za če te k  v k rogovem  središču, se glasi enačba  
k ro g a :  x2-\-y2 — r2. Če to  funkcijo d iferenciram o, dob im o: 2xdx-\~2ydy  =  0.

Iz teg a  s led i:  =  *■
dx y

E n ač b a  tangen te  v točk i  M\ (x\,y\) : y  — y\ =  — X| (x — Xi).
y i

„ norm ale  „ „ „ y — yi =  31 (x — Xi).

Če v enačb i  tan g e n te  odprav im o ulomek, dobimo za tangen to  še enostavnejšo  
obliko :  xx \- \-yy \  =  r2.

Če k oord ina tn i  za če te k  ni v krogovem  središču, am p ak  im a k rogovo središče 
koord ina t i  p, q, se glasi k rogova  e n a č b a :

{ x - p ) 2 +  {y — q)2 =  7-2 

2(x - p ) d x - f- 2(j; — q)dy —  0

dy x  — p
dx ~  y  — q

E n ačb a  k rogove tan g en te :  y  — yi =  — (x — );

norm ale :  y — y\ =  y ' ~  Qn (x — x,).
AJ p



b) E l i p s a .
E n ačb a  e l ipse :  b2x 2-\-ci2y 2 — a2b2 

2b2x d x - \ -2 a 2ydy  =  O 

dy _  b2x  
dx a2y

b^x\
E n a č b a  ta n g e n te :  y  — y\ —  — ^  (x — Xi), al i :  b2x x \ a 2yy\  =  a2b2 : 

norm ale  : y  — y l =  (x — x,).

c) H i p e r b o l a .

E n a č b a  h iperbo le  : b2x 2 — o2y 2 =  a2b2.
b^x i

,, ta n g e n te :  y  — y i =  „ (x — Xi), ali: b2x x \ — a2yyi =  a2b2;
a2yi 

n orm ale :  y  -  y, =  —  “/J - (x —  x,).

d) P a r a b o l a .
E n ačb a  p a r a b o l e : y 2 =  2px

2 ydy  =  2pdx

dy _  P 
dx y '

E n ač b a  tan g e n te :  y — y\ — ^  (x —  X i) , ali: yyi =  p (x  —(— JCi) ;

norm ale :  y  y\ =  J l (x — Xi).
p  (Dalje.)
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DROBIŽ.

Dne 9. junija t. 1. je zaspal v Gospodu 
mladi kadet F r a n c  Z a v a š n i k .  Tihemu 
in skromnemu mladeniču naj bo posvečenih 
teh malo vrstic.

Dijak je bil pokojni kadet, preden je oble­
kel vojaško suknjo. Posebno nadarjen ni bil, a 
bil je priden. In pridnost, združena s ponižno 
molitvijo, mu je pripomogla, da je srečno prišel 
do mature. Priden je bil kakor mravlja. Skoro 
ves šole prosti čas se je učil, komaj si je pri­
voščil za zdravje potrebnega počitka. Po kon­
čanem šolskem letu je pa zopet cele počitnice 
delal. Najbolj lepi dnevi med počitnicami so 
pa bili tisti dnevi, ki jih je preživel v zavodu 
sv. Stanislava, pri upravništvu »Mentorja«. 
Tedaj so se mu ohladile žuljave roke in se od­
počila od napornega dela trudna pleča. Ko je 
spoznal, kako lepo življenje je mogoče živeti v 
zavodu, se je vzbudila v njegovi duši tiha že­
lja: »O, ko bi tudi jaz mogel biti gojenec za­
voda sv. Stanislava! Koliko bolj srečen bi bil

jaz v zavodu, kakor sem zunaj v Ljubljani v 
sredi izprijenega sveta!« Ali, ni mu bila dana 
ta sreča, bilo je že prepozno. Ni bilo veliko 
dni, ko je pomagal pri »Mentorju«, a spominjal 
se jih je z največjim veseljem.

Bil pa ni samo priden, ampak tudi dober 
mladenič. Živel je lepo, krepostno. V zakra­
mentu sv. pokore in v sv. obhajilu je zajemal 
moči, da se je mogel vztrajno ustavljati za­
peljivosti sveta in ohraniti srce čisto greha. 
Odlikoval se je tudi v prisrčni ljubezni do svo­
jih starišev in bratov. Tako rad in vesel ni bil 
nikjer kakor pri svojih dragih na ljubem oče­
tovem domu.

Spomladi leta 1915. je pa moral v vojaško 
službo. Težko se je poslovil od doma, a vdal 
se je v božjo voljo. Deset mesecev je preživel 
v bojni črti, v strelskih jarkih, vedno priprav­
ljen na smrt. Dne 30. maja ga je zadela v glavo 
sovražna krogla. Predrla mu je čelo in se zarila 
v možgane. Smrt je bila neizogibna. Hitro so



ga z bojišča prepeljali v bolnišnico v Trident. 
Bog mu je podelil to milost, da je pred smrtjo 
z veliko pobožnostjo prejel vse sv. zakramente 
za umirajoče. Dne 9. junija je pa, star 20 let, 
mirno umrl in njegova duša je šla v veselje 
svojega Gospoda, kateremu je celo življenje 
zvesto služil v neprestanem delu in z lepim 
življenjem.

Čas velikih političnih in verskih dogodkov 
je čas velikih prerokovanj. V dokaz temu na­
vaja p. Poulain v svojem delu »Des graces 
d'oraison« (v nemšk, prevodu Herdersche Ver- 
lagsbuchhandlung 1909, II. del, str. 70—72) sle­
deča dejstva: V 12. stoletju je pisal sv. Ber­
nard, da se o koncu sveta in o nesrečah, ki 
imajo zadeti katoliško Cerkev, toliko govori, 
da človeku naravnost preseda. — Ko se je 
izvrševal proti koncu 14. stoletja velik odpad 
od svete Cerkve, je bilo število krivih pre­
rokov in vpliv njihovih prerokovanj na ljud­
stva tolik, kot še nikdar poprej. — Celo v pri­
digah in ob slovesnih prilikah so se sklicevali 
govorniki na prerokbe prošlih dni. Cerkveni 
pisatelj Gerson, ki se je udeležil cerkvenega 
zbora v Konštanci, kjer je bil poravnan veliki 
verski spor, piše, da je število oseb, ki si 
lastijo preroškega duha, neverjetno veliko. —
V 16. stoletju so postali krivi preroki osobito 
za Italijo javna nadloga. Središče vsem je bil 
Savonarola. Najrazličnejši puščavniki in ver­
ski bratje so hoteli s prižnic in kar na javnih 
krajih razlagati skrivno razodenje sv. Janeza 
Krstnika. Napovedovali so upore, krvave re ­
volucije in konec sveta. Ni čuda, če je na late­
ranskem cerkvenem zboru leta 1516. papež 
Leon X. s posebnim odlokom javno nastopil 
proti krivim prerokom. — Tudi ob izbruhu 
francoske revolucije se je pojavilo veliko pre­
rokov. Najznamenitejši med njimi je bil Ca- 
zotte. Seveda so preroki opisovali natančno 
pretekle dogodke, temne pa so bile njih misli 
o bližnji bodočnosti. Pa tudi 19. stoletje ni bilo 
brez prerokovanj in tudi 20. stoletje jih je 
polno. Ko so n. pr. leta 1901. na Francoskem 
jeli podrobneje obravnavati proticerkvene po­
stave, tedaj so šle nekatere prerokinje narav­
nost v Rim, da razodenejo svoje skrivnosti 
sv. očetu. In gotovo se je morala čuditi ena 
izmed njih, ko je, prišedši v Rim, že našla ondi 
devet drugih z istim namenom. Pač jih je ne­
kaj časa poslušal neki kardinal; da bi pa vi- 
dele sv. očeta, jim ni bilo usojeno. Podobno 
dobiva neki francoski velikaš, ki se poteguje 
za kraljevi prestol, neprestano pisma raznih 
prerokinj, ki mu razkrivajo upa polno bodoč­
nost pod varstvom božjim. Tako je pisal ome­
njeni pater pred leti. Če pa je temu tako, kaj 
naj rečemo o prerokovanjih sedanjih dni? Ali

je mogoče, da bi tako izredni dogodki, kot jih 
doživljamo v svetovni vojski, ne obudili po 
mestu in deželi na stotine prerokov in pre­
rokinj? Ali je čudno, če se pojavlja toliko 
sanjarij, ki jih predstavljajo razglednice in jih 
poročajo časopisi, ki jih napovedujejo pesniki 
in pisatelji, ki krožijo po raznih lističih in se 
pripisujejo pobožnim osebam in svetim kra­
jem? Primerjaj v tem oziru: Die Prophezeiun- 
gen zum Weltkrieg 1914— 1915. (Dargestellt 
von Prof. Dr. Friedrich Burbonsen. Bachem- 
Koln. 1915.) J. F.

Kako so za ranjence skrbeli Grki in Rim­
ljani. Homer v trojanskih bojih zelo malo go-

G ro b  k a d e t a  Fr . Kaste lca ,

gojenca  z av o d a  sv. Stanis lava .

vori o ranjencih. Bojno polje pokrivajo le 
mrtvi; če je kdo ranjen, je do smrti, ali pa le 
lahko. Za dolgotrajno bolehanje Homerjevi 
junaki nimajo smisla. Če je kdo lahko ranjen, 
ga obveže zdravnik kar na bojišču, če pa težje, 
ga na vozu odpeljejo v negovanje izučenim že­
nam, ki jim nudijo uspavalne pijače. A zgodi 
se lahko, da je tudi zdravnik ranjen, kakor 
Machaon, Asklepijev sin, ki ga potem Nestor 
odvede v šotor, kjer jima spretna Hekamede 
s Teneda pripravi zmes iz bele ječmenove 
kaše, kozjega sira in pramnejskega vina 
(y.vy.e(bv), A 618—41. Hektorja Apolon sam ču­
dežno ozdravi. Sicer pa Homer davno pred



Kneippom priporoča zdravljenje z vodo, celo 
v vojski, češ, da se je Hektor pri potoku Ksan- 
thos zavedel in kri izbruhnil, takoj ko so ga 
z vodo oblili z  433—40. Še večjo moč pa da 
ima morska voda, v kateri se gotovo ne pre­
hladiš K 575. — Pri Rimljanih srečamo voja­
škega zdravnika že v punskih vojskah (v bitki 
pri Trasimenskem jezeru), in Livij na več me­
stih govori o zdravljenju ranjenih, a organi­
zacije same ni popisal. Vibius Pausa, Cato 
mlajši in bržkone tudi drugi rimski generali so 
jemali na svoje pohode grške zdravnike. Ti­
berij je na svoj ilirski pohod vzel veliko zdrav­
nikov seboj za svojo armado. Galen govori o 
vojaških zdravnikih, ki so spremljali Marka 
Antonina v germanskih vojskah, in omenja na 
drugem mestu imenitnega štabnega zdravnika 
Antigona. Vojno zdravstvo je določneje uredil 
pravzaprav šele Cezar. Še ko je hrumel boj, 
so preiskali nalašč zato odposlani vojaki bojno 
polje pod vodstvom taborskega prefekta in so 
pobrali vse ranjence. Če se je bilo treba hitro 
umakniti, so pustili ranjene v varstvu ondotnih 
prebivalcev, predvsem matron mest, skozi ka­
tera so korakali. Po končani vojski so strež­
nike in strežnice nagradili. Le-ti so morali s 
svojim življenjem jamčiti za življenje ranjenih 
vojakov, v kolikor se je moglo ohranili. Ob 
času Trajana in najbrž že prej je obstajala 
redna organizacija zdravnikov. V Rimu na­
stanjene čete, Vigiles in Cohortes urbanae, so 
imele po štiri zdravnike določene za vsako 
kohorto, legije pa so imele takozvane medici 
legionum. Pa se ne ve, koliko. Čete zavezni­
kov so imele, kakor izpričujejo napisi, tudi 
svoje zdravnike, takozvane medici ordinarii, 
kakor so jih imeli tudi mornarji. Vojaške bol­
nice (valetudinaria), ki so jim bili prideljeni 
posebni zdravniki, popisuje Hyginus v svojem 
spisu »De munitionibus castrorum«. Vsi vo­
jaški zdravniki so bili rimski državljani brez 
državljanskih dolžnosti; imeli pa so le šaržo 
podčastnika (principalis). Izjemno so dobili 
tudi dvojno plačo. Poleg doktorjev so se na­
hajali v armadi tudi redni živinozdravniki, ki 
so zdravili živino v posebnih bolnicah. Zdi se, 
da je bila očesna kirurgija najvažnejši del voj­
nega zdravilstva, to pa zato, ker so našli vse 
polno pečatov rimskih očesnih zdravnikov na 
posodicah za mazila na Francoskem, Angle­
škem in Nemškem, ne pa v Italiji (torej le na 
mestu taborišč). J. Š.

Zanimive sanje. Naravoslovec profesor 
Dennert je navedel v knjižici: »Gibt es ein
Leben nach dem Tode?« (Godesberg 1915) 
nekaj slučajev zelo zanimivih sanj. Neki uče­
njak v Dijonu si je na vso moč prizadeval, da 
bi razbral smisel grškega verza. Pa zastonj:

od utrujenosti je globoko zaspal. V sanjah se je 
naenkrat znašel v Stockholmu v kraljičini 
knjižnici. Stal je pred predalom grških ko- 
mentarijev. Odprl je majhen zvezek in našel 
v njem deset do dvanajst stihov, ki so mu vso 
težkočo pojasnili. Od veselja se je zbudil, za­
pisal, kar je bil čital in takoj pismeno poprosil 
prijatelja Chameta, poslanika v Stockholmu, 
naj povpraša tamkajšnjega filozofa Descar­
tesa, ali je res taka knjižica v biblioteki v do­
ločenem predalu. Pismu je priložil prepis v 
spanju čitanih stihov. Descartes je našel vse 
tako, kakor se je glasilo vprašanje, in je me­
nil, da bi ne bil mogel nihče natančneje dolo­
čiti nahajališča dotične knjige, tudi če bi bil 
že dvajset let zahajal v knjižnico.

Neka kmetica je v mrzličnih sanjah go­
vorila v tujih jezikih, tako da so sorodniki 
mislili, da je obsedena. Zdravnik pa je spo­
znal, da govori grško in hebrejsko. Pozneje 
so dognali, da je kot deklica služila pri sta­
rem župniku, ki je mnogo čital iz grških in 
hebrejskih knjig, in sicer glasno ter hodeč po 
hodniku gor in dol. Zdravnik je poiskal do­
tične knjige in našel v njih mesta, ki jih je 
neuka žena ponavljala v omotičnih sanjah.

Podoben slučaj je zapisal živčni zdravnik 
dr. Lehmann. Neka danska deklica je v histe­
ričnem stanju prednašala dolge švedske pri­
dige s slabo izgovarjavo. Švedskega se ni bila 
nikdar učila, pač pa je bila deset let poprej v 
službi pri danskem župniku, ki se je učil šved­
skega jezika in v ta namen čital švedske pri­
dige, pa seveda še tudi ni znal dobro izgo­
varjati.

Stutzer pripoveduje v svojem delu »In 
Deutschland und Brasilien« (1913) sledeče: 
»Moja mati, jekleno zdrava žena in še nikdar 
živčnobolna, se prebudi nekega večera s straš­
nim krikom in se ne more pomiriti. Na oče­
tovo vprašanje, kaj da je, pravi: »Pravkar sem 
videla, kako je naš Oton padel s konja v pre­
pad.« (Moj brat je bil takrat že štiri leta v 
Braziliji.) Oče je bil v takih stvareh zelo tre­
zen, zato je menil, da so to nespametne sanje, 
vendar je tiho pogledal na uro. Bilo je ravno 
enajst ponoči. Dogodek z dnevom (21. maja 
1859) in uro je zapisal v svoj koledar. Čez tri 
mesece je brat pisal, da se sicer počuti zelo 
dobro, pa da se mu je nekaj prav nevarnega 
pripetilo: »21. majnika sem se napotil s sprem­
ljevalci na visoko planoto Curytibanos, da bi 
nakupili nekaj konj. Jezdili smo na visoko 
obrežno pogorje. Ozka pešpot je komaj za­
dostovala za eno živinče. Na višino, ki so jo 
nosile strme skale, smo hoteli priti še pred 
popolno temo. Bilo je ravno sedem, ko se je 
moj osel spoteknil ob kamen. Jaz sem padel



iz sedla čez skalo v prepad in bi bil gotovo 
izgubljen, če bi me ne bil ujel štor, ki je stal 
na poti.« Časovna razlika med Brazilijo in 
Nemško znaša štiri ure, torej 11. ura — 7. ura.

O Handlu, Tartiniju in drugih skladateljih 
je znano, da so večkrat rešili težke naloge 
ravno v sanjah. Isto pripoveduje o sebi Con- 
dillac. Da se v sanjah zelo lahko govori v tu­
jem jeziku, ki se ga šele učimo, je pa itak

t  K adet Fr. Zavašnik.

znano. Dr. Dennert pravi, da taki pojavi pri­
hajajo odtod, ker se v spanju duh otrese sode­
lovanja možganov, na katere je sicer v ču- 
ječem stanju vedno navezan. Tako se duh 
(duša) pokaže v samolastni moči, v original­
nih mislih, silnem spominu, brezovimi volji, 
preziranju prostora in časa. Ta misel ni ne­
utemeljena, vendar dušeslovje dosedaj še ni 
dokazalo, ali se more duh že za časa svojega 
zemskega bivanja tako osamosvojiti od telesa 
ali ne. J. Š.

Ničemurnost in čudaštvo genialnih mož. 
Veliki možje so večkrat tudi čudni posebneži, 
pojav, ki se neredko stopnjuje do bolehnosti. 
0  pesnikih sploh pravi Heine, največji nemški 
lirik: »Človek je najbolj ničemuren izmed vseh 
živali (!), pesnik je pa najbolj ničemuren izmed 
vseh ljudi.« Heine je govoril iz lastne izkuš­
nje, kajti na drugem mestu je zapisal: »Ne po­
zabite, da sem pesnik in da zato mislim, da 
je treba vse drugo odložiti in čitati moja dela.« 
Ko je bil Cagnoli objavil spis o akvilejskem 
pomoru, se je tako visoko cenil, da se je raz­
srdil, če je le količkaj izobražen mož šel mimo 
njega, da ga ni pozdravil. »Kako',« je vprašal
v takem slučaju, »Vi ne poznate Cagnolija?«

je Julij Cezar stopil v družbo pesnikov, 
I-ucij ni vstal, ker je bil prepričan, da je sam 
večji pesnik. Ko je bil Karel V. Ariosta okrasil

z lovorovim vencem, je presrečni pesnik ka­
kor obseden dirjal po vseh mestnih cestah. 
Philelphus je samozavestno trdil, da niti v sta­
rodavnosti ni bilo moža, ki bi bil natančneje 
poznal latinski jezik nego on sam. Slavni ki­
rurg Porta ni dovolil, da bi se na milanski vi­
soki šoli (Istituto Lombardo) čitalo kako me­
dicinsko delo, ne da bi ga bil poprej skrajno 
zaničljivo ocenil. Schopenhauer se je tako 
ujezil, če je kdo pisal njegovo ime z dvojnim 
p, da mu ni hotel poravnati računa, če mu je 
bil kaj dolžan. Ko je Barthez opazil, da se na 
naslovni strani njegovega »Le Genie« naglas 
na e ni popolnoma posrečil, je bila njegova 
bolečina tako velika, da ni mogel spati. Why- 
ston je izjavil, da bi si ne upal objaviti spisa, 
ki bi ovrgel Newtonovo časoslovje; »kajti uče­
njak bi bil zmožen umoriti me«. Ko se je 
Malherbe že boril s smrtjo, se vendar ni mogel 
premagati, da ne bi očital svojemu služabniku, 
kako neslovnično da govori. Svojega spoved­
nika ni hotel poslušati, ker je govoril v pre­
slabem slogu. Slovničar Bahours je pa zapustil 
solzno dolino, v kateri si je moral zaslužiti 
nebesa, z besedami: »Lahko se reče: je v a i s , 
ali je v a mourir (umreti); oboje je slovniško 
pravilno«. Santenis je zblaznel od veselja, ker 
je našel epitheton, ki ga je bil dolgo zastonj 
iskal. Matematik Poisson je pa z resnim obra­
zom trdil, da nam je življenje zato dano, da 
ga posvetimo matematiki. D'Alembert in Me- 
nage, ki sta prestala ali videla nečloveške

Srečko Kristan.

operacije, ne da bi z očmi trenila, sta se raz­
lila v solze pri najmilejšem udarcu kritike. Ko 
so Sebuju, arabskemu slovničarju, povedali, 
da je kalif Arun-el-Rašid v nekem slovniškem 
vprašanju drugačnega mnenja, kakor on, je 
bila njegova bolest tako velika, da je umrl. 
Boileau in Chateaubriand sta bila že nesrečna,



če je kdo hvalil njih čevljarja. Linne, čeprav 
že 60 let star in po mrtvoudu bolan na mož­
ganih, se je vselej zbudil iz omotičnega spanja, 
če so ga prinesli v bližino ljubljenega herba­
rija. Matematik Lamy je ležal v nezavesti ka­
kor mrtev. Vse so že poizkusili, da bi ga osve­
stili, pa zastonj. Kar pride zdravniku origi­
nalna misel: nesvestnemu stavi vprašanje, ko­
liko da število 12, dvignjeno na drugo po­
tenco. »Stoštiriinštirideset«, se je glasil takoj­
šnji odgovor učenjaka, ki se je prebudil iz bo­
lestnega stanja. Čudaštvo genialnih mož se po­
sebno kaže v neverjetni pozabljivosti. O New- 
tonu pripovedujejo, da si je hotel nekoč po­
praviti ogorke v svoji pipi s prstom svoje vnu­
kinje. Če je šel iz sobe po kak predmet, se je 
z gotovostjo lahko reklo, da bo prišel prazen 
nazaj. Tucherell je nekdaj za dlje časa po­
zabil, kako se piše. Beethoven in Newton sta 
se tako poglobila v svoje delo, da sta oštevala 
služabnika, ki jima je prinesel obed, češ, da 
sta ravnokar jedla. Gioja je v ognju navduše­
nja napisal celo poglavje na mizo namesto na 
papir. Diderot je večkrat najel kočijaža, pa 
je takoj pozabil, tako da ga je neredko moral 
plačati za cele dni, ne da bi se bil kdaj peljal. 
Pogosto je pozabil uro, dan in mesec, da, celo 
osebe, s katerimi je govoril, tako da je vpričo 
drugih sam s seboj govoril. Clarck se je pri 
čitanju zgodovine tako zamislil, da je bil več­
krat prepričan, da je sam delujoča oseba, ali 
vsaj osebno navzoč. (C. Lombroso, Genio e 
follia.) J, š.

Koliko je stal panamski kanal? Kakor po­
roča »Zentralblatt der Bauvervvaltung«, zna­
šajo stroški za panamski kanal 1575 milijonov 
mark. V to vsoto je všteto onih 158 milijonov 
mark, ki jih je dobila francoska panamska 
družba za odstop svojih pravic, ne pa 700 do 
800 milijonov mark, katere so francoski pod­
jetniki pri stavbi izgubili. Za vzdrževanje in 
obrat se rabi letno okrog 23 milijonov mark, 
od katerih dobiva republika Panama vsako 
leto 1,050.000 mark za odstop zemljišča.

Srečko Kristan, gojenec c. kr. učiteljišča 
v Ljubljani, nam predstavlja slovenskega pro­

stovoljnega strelca. Ko je naši domovini gro­
zila nevarnost od strani verolomnega Italija­
na, se je med mnogimi drugimi zglasil za pro­
stovoljnega strelca tudi naš Srečko, sin Franca 
Kristana, deželnega nadoficiala v Ljubljani, ki 
se nahaja sedaj kot računski podčastnik I. raz­
reda tudi v vojni službi. — Mladi Srečko je 
bil zaprisežen 9. maja 1915 v Zvezdi, nato je 
bil 20. maja poklican v službo in povišan za 
korporala. Vestno je služil domovini do 5. ok­
tobra 1915, na kar je bil po odloku c. in kr. 
vojnega ministrstva vojaške službe oproščen 
in je nadaljeval svoje študije na ljubljanskem 
učiteljišču.

Kremser-Schmidtove oltarne slike v Vele- 
sovem so biseri med cerkvenimi slikami na 
Kranjskem. Najobširnejše zgodovine umetnosti 
pa tega umetnika omenjajo komaj v dveh vr­
sticah. Živel namreč ni v času, ko so se 
ustvarjala nova pota umetnosti, ampak v času, 
ko so nadarjeni umetniki bolj ali manj srečno 
razvijali in porabljali pridobitve velikih moj­
strov iz dobe renesanse. Bili so izredno pro­
duktivni, ker so bili pravi virtuozi v slikar­
ski tehniki. Tak umetnik izredno srečne roke 
je tudi Kremski Schmidt (1718—1801). Vidi 
se, da se je največ naučil v umetniških zbir­
kah, vzornika sta mu zlasti Rubens in Rem­
brandt v koloritu in osvetljenju. V kompozi­
ciji pa je samostojen in večinoma zelo srečen, 
ker spretno porablja vse elemente krasote: 
lepe linije, lepo razdelitev plohe, prostora, 
barve in svetlobe. Te tehnične prave krasote, 
ki vzbujajo v nas fizijologično (čutno) uživanje 
umetnine, pa spojuje v oduševljeno umetniško 
celoto duh umetnikov, ki se javlja v tem, kako 
on umeva in podava predmet svojega umo­
tvora. Duh vernega poštenjaka, ki z resnobno 
pijeteto umeva in podava versko vsebino svo­
jih umotvorov, to je dovršujoči in oživljajoči 
element krasote na Kremser-Schmidtovih sli­
kah, ki govori našemu duhu in provzroči v nas 
doživljaj, ki se popisati ne da, doživljaj, o 
katerem vemo le to, da smo pri njem občutili 
vonj lepih cvetlic z vrta religijozne umetnosti.

G. P.
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Trgovina z usnlem 
na debelo In drobno

Bogata z a l o g a  raznovrstnega 

usnja in črevljarskih potrebščin
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Glavna zaloga

Sava-kreme
v korist obmejnim Slovencem!

Trgovina oljnatih barv, fir- 
nežev in lakov ter vseh v to 

stroko spadajočih 
predmetov

iiiiiiiiiiiiiiiim iiiiimiiiiiHiiHiHMiim miiMiiHiiiiiiim miimnniii

Brata Eberl
slikarja napisov, pleskarska moislra 
M ik lo šičev a  cesta  š t . 4

nasproti „Uniona"

Priporoča se preč. duhovščini 
in p. n. občinstvu 
v vsakem oziru • 

kot priznano solidna tvrdka

Priporočljiva
d o m a č a  tv r d k a !

Podpisani izjavljam v  imenu stavb- 
nega odbora za zidanje nove cerkve 
v Šmihelu pri Žužemberku, da je gosp.

Rajko Sušnik
umetni steklar v Šiški
napravil v  imenovani cerkvi enajst 
novih oken, krasno in umetno v got­
skem slogu, v  splošno zadovoljnost in 
po zmerni ceni ter je zato v  svoji 
stroki vreden najboljšega priporočila. 

V Šmihelu, 12. avgusta 1909.

Za stavbni odbor: 

F r a n č iše k  G ab ršek ,
župni upravitelj.

m .

(H. Hičman) v Ljubljani
iiuiiiiimuiimiinimninumnniniimuiuniiiiiiiiiiiiniiiiniRtiiii

priporoča svojo bogato zalogo

lunnnniiiiiiiiiiiniNmtimiintiitiiiiiiiiiiiiHiiiiiii

: šolskih : 
in pisarniških 

potrebščin
iiniuiiiiiiinnnniinuiiiiitiiuiiiiiiiiiiiniuiiiiiniii

kakor: raznovrstni papir, zvezke, no- 
teze, razne zapisnike, kopirne knjige, 
šolske in pisarniške mape, radirke, 
pisala, črnilo, gumi, tintnike, ravnila, 
trikote, šestila, barve, čopiče, razno­
vrstne razglednice In devocijonalije.



LU K A  V ILH A R
m r ,  Lfubljana, Kopitarjeva »lica š t  4
priporoča prečastiti duhovščini in slav. 
občinstvu svojo vciiko in bogato zalogo

priložnostnih daril
kot ure, verižice, uhane, zapestnice itd.

po najnižjih cenah.
Za solidno in točno postrežbo se jamči.

L K ETTE
Ljubljana, Franca Jožefa c. 3.
Klobuki, čepice, perilo, kravate, 
palice, dežniki, galoše, toaletne 
potrebščine itd. Vsi predmeti za 
telovadbo, turistiko in drug špo rt

Knjigoveznica
,Kat. tisk. društva4 

v Ljubljani
se priporoča s 

v i z v r š i t e v  vsakovrstnih  
knjigoveških del.

Knjižnicam znaten popnst. Solidno delo, zm erne cene.

Kupujte edino

,Sava‘-kremo
(čistilo). 

Dobiva se povsod.

Fr. P. Zajec, t C -  U o lilj i ia ,
priporoča svoj dobro urejeni op tltn l zavod 
kakor tudi razllCne vrste naočnikov, Sčlpal- 
cev, toplomerov, daljnogledov itd. Popravila 
očal, Sčipalcev Itd. IzvrSuje dobro in ceno!

G. F. Jurasek
nglaševalec glasovirjev in 

14 trgovec glasbU

Ljubljana, Poljanska c. 13.
Velika zaloga prvovrstnih glasovirjev, pianin, 
harmonijev, gosli, tamburic, kitar, citer in vsega 
glasbenega orodja. Najboljše strune (Wachold 
in druge). Zavod za uglaševanje ter popravila 
vseh glasbil. Jamčim pismeno 10 let. Posoie* 
valnica glasovirjev in harmonijev po najnižjih 
cenah. — Dobro blago se  sam o tavali.

Telovadne priprave % orodje, vsako­
vrstne gospodinjske in gospodarske pred­
mete, kuhinjsko opravo, železno pohištvo, 
orodje, raznovrstno železnino, nagrobne 
križe in prvovrstne poljedelske stroje 
priporoča prva domača tvrdka te stroke

Fr. Stupica v Ljubljani
Marije Terezije cesta  štev. 1
veletrgovina z železnino in razpoSiijalnica 
e e  poljedelskih strojev. eao


